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EÉs mond az írás... 

Az utolsó vacsora. 

Mikor ezeket mondj 
ságot tőön és monda. 
elárul engem. 

A tanitványok ekkor e 
Egy pedig az 

szeret vala Jézus. 
Int ezért ennek Simon Péter, 
Az pedig Jézus kebelére hajol 
Felele Jézus- Az, akinek én lalatot, adá Iskáriótes Judásnak, a 

a vala Jézus, igen nyugtalankodék Bizony, bizony mondom nektek, hog 

gymásra tekintének bizonytalankodoa, ő tanitványai közül a Jézus kebelén nyug 

ván, monda neki: Uram, ki 
a bemátrtott falatot 
Simon fiának. 

lelkében és bizony- 
g égy ti közületek 

hogy kiről szól. 
szik vala, akit 

hogy tudakozza meg, ki az, akiről szól? 
az? 

adom. És bemártván a 

(János XIII. 21-26) 
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Judás csókja. 

És mindjárt még mikor ő szóla 
vala, eljöbe 

Judás, egy a tizenkettő közül,
 és vele együtt nagy 

sokaság, fegyverekkel és botokkal, a főpapoktól, 

az irástudóktól és vénektől. 
' 

Az ő elárulója pedig jelt ada nékik, mond- 

pán: Akit megcsókolok majd, ő az,
 fogjátok meg 

azt, és vigyétek el biztonsággal. 

És odajutván, azonnal hozzáméné, és mon- 

dá: Mester! Mester! és megcsóko
lá őt. 

Azok pedig ráveték kezeiket, és megfjogák 

őt. (Márk. XIV. 43–46.) 

Kriszrus Piláfrus előii- 

Munkácsy Mihály festménye 

És mindjárt reggel tanácsot tartván
 a főpapok a vénekkel és irástudó

kkal, és az egész td 

nács, megkötözvén Jézust, elvivék és átadák Pilátusnak. 

És megkérdé őt Pilátus: Te vagy-é a zsi
dók királya? Ő pedig felelvén, monda neki. Te 

mondád. (Márk. ev. XV. 1–2.) 
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Őtelsége meglátogatta a tűzvész által sujtott lakosságot. 

radt lakossága naAgy szeretettel fogadta az uralkodót. Őfelsége végigjárta az el- pusztult házak utcáit és q károsultak között pénzsegélyt osztott ki. Bizt ositotta a község lakosságát arról, hogy ellátja őket TUhával, megzőgazdasági eszközökkel 

a a károsult lakosságot, hogy épitsenek minta-falut. 

Föltámadott, nincsen itt ! 

Krisztus levétele a keresztről. 

És bémenvén a ülni jobb felől, fehér ruhába öltözve, és megfé- 
emlének. 

Az pedig monda nékik: Ne féljetek. A Názáreti 

És vivék őt a Golgotha nevü helyre, amely Jézust keresitek, aki megfeszittetett, fölt 

lheogmagyarázv. annyi, mint: koponya helye ámadott, 
ye nincsen itt; imé a holy. ahová őt helyezék. 

(Márk. ev. XV. 122) 
! (Maárk. ev. XVI. 5-6,) 

sirboltba, látának egy ifjut 
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Horthu kormánuró 
mesnyustató beszéde. 

Ausztria sorsának megváltozása ter- 

mészetesen nagy izgalmat keltett a szom- 

széd országokban. Magyarországon is 

rémhirek riasztották az embereket, vaj- 

jon a németek nem lépnek-e föl táma- 

dóan Magyarország ellen is? Ezt az ok- 

talan föltevést rádióbeszédben cáfolta 

meg Horthy Miklós kormányzó. Bészédé- 

ben rámutatott arra, hogy Magyaror- 

szág és Németország között meleg szom- 

szédság van, amely kizárja az ellenséges 

tépéseket. Magyarország tehát nyugodtan 

dolgozhatik az ötéves munkaterven, ame- 

lyet a kormány közelebbről bejelentett. 

H orthy kormányzó beszéde egész Euró- Horthy Miklós, 

pában nagy megnyugvást keltett. Magyarország kormányzója. 

moom oo m 

Hazai rubában 
Annak agz állandó és következetes 

munkának, amelyet a szép falusi öltözkö- 
dés megtartása érdekében hirdetünk, 

kedves elismerését kaptuk közelebbről. 
Három ittélő székely fiatal ember kere- 

sett fel szerkesztőségünkben s hazai ru- 

hában fölvett képükkel ajándékoztak 
meg. A csinos képet szivesen állitjuk ol 

vasóink elé: ime, milyen jól festenek 
a hazai öltözetet megbecsülő ifjak. 



1938, április 16-23. 
MaAGYAR NEP 

285 

nagy kővel kell elzárni a ázáreti sirjának bejáratát, azt jól le 
kell pecsételni és fegyveres őrséggel kell körülvenni, nehogy a tanitványok eljöjje- 
nek s ellopják a holttestet. Hiábavaló 
volt mindez, Mert midőn az idő, a har- 
madnap reggele elérkezett, nem é mit sem a sziklakó, sem a pecsétes zár, 
Bem a fegyveres őrség, megtörtént az 
Tsten akarata: a halott saját erejéből ki- 

i én élni fog." 

és változás, állan- lelem, csalódág, leveretég, de egy- győzelem és fel- 

is éri, tűnik előle, mint felhőfoszlány az 

k. 

te, újabb pasztalni, 

De jön a tavasz lehelete, egy kis szellő, szárnyán imbolygó napsugár.. a jég kérge, melegedni kezd a fagyos föld i a virág bimbója, a fa rü- gye; itt az éle , új 

levegő. A 
nek diadalát Krisztug szenvedései által 
dicsőséges feltámadásával vivta ki. Krisztus után 38-ban Ca 

rajta örökidőkre fénylik ez a aKrisztus él, gyóz és uralkodiké,
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népszavazás. 

Kz Ausztriának Ném
etországhoz 

való csatolása kér
désében elren- 

A németországi 

delt népszavazás április 10-én 

folyt le. Az egyesitet
t birodalom 

lakossága a csatlakozást nagy 

szótöbbséggel jóváh
agyta. 

Kedvező hatást váltott ki 

Olaszországban a ro
mán külügy- 

miniszter nyilatkozata
. Petrescu 

Comnen román külügym
iniszter 

a külföldi ujságirók 
előtt nyilat- 

kozatot tett. Az olasz ujság
irók 

nagyon kedvezőnek 
tekintik a 

román külügyminiszter nyilat- 

kozatát. Megállapitják, hogy 

Petrescu Comnen az 
első román 

külügyminiszter, aki határozott 

álláspontot foglalt el Genffel 

szemben és megemlite
tte Musso- 

lini nevét. Az olasz hivatalos 

nyilatkozatok rokonsze
nves han- 

gon emlékeznek meg
 Petrescu. 

Comnenről és Romániáról. 

Ujabb árviz Észak-Ameriká- 

ban. Alabama és Ge
orgia, észak- 

amerikai államokb
an óriási ár- 

viz pusztitott. Az árvi
znek sok 

halálos áldozata van
. Több hely- 

séget elpusztitott az árad
at. 

Hadihelyzet Spanyol
országban. 

Franco tábornok nemzeti csa- 

patai a köztársasági hadsereg 

arcvonalát kettévágták
 és Tor- 

tosánál elérték a Földközi-ten-
 

gert. A köztársasági csapatok 

mindent elkövetnek, hogy 

Franco hadseregének
 ékét visz- 

szaverjék, azonban e
ddigi kisér- 

leteik teljesen hiábavalóknak 

Bizonyultak. Franco győzelme 

most már biztosra vehető. Je- 

lenleg a nemzeti csapatok 

győzelmes hadai a francia ha- 

tár mentén, vagyis le
galábbis az 

ehhez közelebb eső vidékeken 

igyekeznek előrenyomu
lni. Hadi- 

céljuk a Pyreneus hegységben 

fekvő nagy vizerőmüv
ek elfog- 

lalása. A trempi villamosmü 

már kezükben van és ezzel el- 

vették Barcelona villamosáram 

szolgáltatásának hatvan
 százalé- 

kát. Második hadicéljuk az, 

hogy a spanyol-francia határ 

kezükbekeritésével elzárják a 

köztársasági Spanyolors
zágot a 

francia területektől. Ezen a vi
- 

déken a jelentések szerint min
t- 

egy kétszázezer főnyi köztár
sa- 

sági hadsereg van és már arró
l 

is érkeztek hirek, hogy ez a ha
d- 

sereg Franciaországba akar 
át- 

menekülni a nemzetiek nyo- 

mása elől. A nemzetiek távo- 

labbi hadicélja Barcelona 
elfog- 

lalása. A köztársasági ko
rmány 

már tervet is készitett a B
arce- 

lonából való elköltözésre. 

A harcvonal Terueltől észak- 

nyugat felé huzódó részén a 

köztársaságiak kisérleteznek a 

támadásokkal és néhány közsé- 

get sikerült is hatalmukba 
keri- 

(eniök. Tehermentesitő tá
madá- 

saik azonban ugy látszik, nem 

nagyon zavarják Franco had- 

seregének katalóniai táma
dását. 

A madridi szakasz és az ettől 

délre huzódó harcvonal már
 hó- 

napok óőta mozdulatlan. 

Rendezik a zsidékérdést Ma- 

gyarországon. A magyar kor- 

mány javaslatot készit a zsidó
- 

kérdés rendezésére. A terv sze- 

rint százalékos arányban fogj
ák 

megállapitani, hogy a zsidók a
 

vállalatoknál mennyi helyet fog- 

lalhatnak el? A magyar kor- 

mány javaslatát a zsidók is meg- 

értéssel fogadják, mert belátják,
 

hogy a magyar kormány a ja- 

vaslattal a zsidókat bántó és ál- 

landóan izgalmakat okozó hely
- 

zetet akarja megszüntetni. 

Ciano utjai. Ciano gróf, olasz 

külügyminiszter rövidesen Lon-
 

donba utazik az angol-olasz 

egyezmény aláirása végett. Az 

egyezmény aláirása után elláto- 

gat Bucurestibe, Budapestre. 

AÁnkarába, Athénbe és Varsóba.
 

Ciano utjának nagy jelentőséget 

tulajdonitanak a közép- és kelet- 

európai béke megteremtése te- 

kintetében. 

Területi önkormáyzatot köve- 

telnek a szudéta németek. A 

cseh kormány és a csehországi 

szudéta-németlek tárgyalásaival 

kapcsolatban egy angol ujság a 

következőket jegyzi meg. A cseh 

kormányt támogató pártok meg- 

állapodtak azoknak az engeda- 

ményeknek mértékében, amed- 

dig Hodzsa csehszlovák minisza 

terelnök elmehet a szudéta-né- 

metek kivánságainak teljesitésé- 

ben. Elengedhetetlen feltételként 

állitották fel azt, hogy a néme- 

tek a csehszlovák külpeolitika 

irányát magukra nézve is köte- 
lezőnek fogadják el, mondjanak 
le a területi önkormányzatról, 

tanusitsanak feltétlen hűséget a 

csehszlovák állam iránt és szün- 

tessék meg államellenes politi- 

kájukat. Az angol lap szerint a 

szudéta-németek nem hajlandók 

ezeknek a feltételeknek minde- 

nikét elfogadni. Elsősorban kö- 

vetelik a csehszlovák-szovjet 

egyezmény elejtését és a területi 

önkormányzatot. Henlein- a 

szudéta-németek vezére kijelen- 

tette, hogy olyanféle államfor- 

mát kiván, mint amilyen Ausz: 

tria és Magyarország között álk 

lott fönn a Habsburgok Dirodali 

mában. 
Kinai győzelem. A távol Kele- 

ten folyó háboru legujabb ese 

ménye a Vishiennél lefolyt ütkö- 

zet. A csatában a japánok sulyos 

vereséget szenvedtek. A kinaiak 

nagyon sok foglyot ejtettek. 

M. A. V. kalapácsos daráló- és 

zuzógépek. Különféle gyártmányu 

közismerten bevált iraktorok és más
 

üzemgépek. A legolcsóbb árakban 

és kedvező lizetési feltételek mellet
t 

kaphatók a romániai vezérképvise-
 

letnél : 

V 0ineya dállumi dépáyűr, huupest 
gyártmányu önbeállós golyóscsap- 

ágyas acélkeretü cséplőgépek, meg-
 

hosszabbitott kivitel kéttengelyü 

lengőládás szalmarázó rendszer,
 for- 

ditható dobkosár, magasnyomásu 

kenés, legnagyobb teliesitmény. Szü
k 

udvarokon és nagyobb emelked
ése 

ken könnyen szállitható, leggazda 

ságosabb üzem. M. A. V. szaba 
al. 

beszerelhető lóherecséplő-készülék 

Industria-Reonomia 
v 

Kereskedelmi és Ipari rt. 

Timiooara, IV. Bratiam 34 5.. 
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Meddig fari 
A második Blum-kormány lemondása után önkéntelenül felvetődik a kérdés: mi- lyen kormány fog következni Franciaor- 

,bukása biztosra vehető. Két hatalmas osztály áll itt egymással szemben. A tőkésosztály és a munkásosz- tály. Tüz és viz. Ha a nagytőke védi a sa- ját érdekeit, akkor a munkásosztály fog össze, megkezdődnek a munkabeszünteté- sek, megmozdul a Párist körülvevő „vörös gyürüs, sztrájkok törnek ki s a kormány olyan nehéz helyzetbe kerül, hogy kény- 
átadni a helyét. Európában pedig mind- addig nem lesz biztositva és állandósitva a béke, amig Franciaország irányitását nem veszi a kezébe egy olyan erőskezü kormány, amely az örökösnek mutatkozó pénzügyi válságot meg tudja oldani s ha- tározott külpolitikai irányt tud szabni az egész országnak. 
Ma már mindenki tudja, hogy a fran- cia politika irányitásánál rendkivül jelen- tös szerepet játszik a szélsőbaloldal, amely- nek magatartását a szovjet-külpolitika irá- nyitja. Az állandóan hullámzó sztrájkok, 

akkor buktatják 
amikor akarják. Ha a Érancia kommunisták nagy földalatti szer- vezetükkel kiadják 

akkor nemcsak a francia főváros környé- kén levő ugynevezett „vörös gyürüt moz- 

a francia Kormányválság ? 

a jelszót a sztrájkra, 

dul meg, hanem megmozdulnak a vidéki kommunista szervezetek is, 4 munkabeszüntetések, az utcai tüntetések 

kisérelte volna levágni a vörös hidra fejét. különösen élénk tevékenységei fejt ki a francia szélsőbaloldal, mert min- denképpen rá akarja venni a kormányt 

próbálja megforditani a hadiszerencsét, amely az utóbbi hetekben a spanyol nem- zetieknek kedvezett. A francia kommunis- á ák azt, hogy ha most nem avat.- nyiltan Franciaország a spanyol 

köztársaságnak. 
iVisszatérve a francia kormányválság, Ta, meg kell állapitani azt, hogy a már 

évtizedes válság tovább fog tartani mindy ad 

Minden magyar ember jegyezze jól meg, ogy a magyar egyházak biztosító intézete a ,MINERVA BIZTOSITOÖ RESZVENYTARSASA tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. ö rrozo Döm ortrgyeper 
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Gyallay Demekos: Geno
véva. 

II. kiadás. 

Ez a világszerte ismert „ér- 

zékeny história" Gyallay Do- 

mokos uj átdolgozásában, 
ma- 

gyaros történelmi szinezéssel 

most jelent meg II.
 kiadásában. 

Hogy Gyallaynak ez
t a munká- 

ját mennyire szereti az olvasó 

közönség, igazolja az, hogy az 

I. kiadás 6.000 példányban fo- 

gyott el. A szép kiállitásu, ké- 

pes II. kiadás ára füzve csak 

40 lej. Megrendelhető a pénz 

előzetes beküldése ellenében. 

a Minerva Müintézetnél,
 Cluj, 

Str. Baron L. Pep 5. 

Nagyarányu aranyesempé- 

szés nyomára jöttek. Bucures- 

tiben előkelő állásu emberek a 

hálókocsi társaság volt igazga- 

tójának vezetése alatt Francia- 

országba rendszeresen aranyat 

csempésztek. Az ügyészség a 

nagy aranycsempészési ügyb
en 

több. elfogatási parancsot
 adott 

ki. Letartóztatták Xeni Con- 

volt igazságügyi 

minisztert is és a Vacaresti-i 

fogházba kisérték. Buzdugan 

volt régens fia. aki Romániát, 

mint meghatalmazott minisz- 

ter képviselte Buenos A
yresben, 

szégyenében sziven lőtlte ma- 

stantinescu, 

gát. Azonnal meghalt. Az
 óriási 

botrányba nagyeon sokan van- 

nak belekeveredve. 

Német figyelmesség. 

Csik Ferenc, magyar olim- 

piai uszóbajnok Berlinbe
n foly- 

tat orvosi továbbképző tanul- 

mányokat. Csik Ferenc édes- 

anyja, hogy fiát hazai, tápláló 

koszthoz juttassa, naponként 

20 dekás csomagokban küld 

élelmet fia számára. A 20 
dekás 

„Minta érték nélkül" felírással 

ellátott csomagok ugyanis
 vám- 

mentesek és szállitási dijuk na- 

gyon kicsi. A német pósta ész- 

re vette a dolgot és azo
nnal in- 

Vézkedett, hogy Csik Ferenc 

anyja zavartalanul küldhessen 

fia számára csomagokat. Köz
e- 

jebbről, Keszthelyre, ahol Csik 

Ferenc anyja lakik, értesités 

érkezett a berlini postaigazga- 

tóságtól. Az értesités szerint 

Csik Ferenc részére bármilye
n 

sulyban vámmentesen és portó-
 

mentesen lehet csomagot fel- 

venni. Kiderült, hogy a birodal-
 

mi postaigazgatóság egyik al- 

igazgatója az uszószövetség el- 

nöke, és ilyer módon akarta 

kifejezésre juttatni a német 

népnek a magyar világbajnok 

iránt érzett tiszteletét. 

gövid Sirek 

Áprilisi jégeső. 

ben, Belint község határán fél- 

óráig tartó jégeső esett. A jég 

mogyoró nagyságu v
olt és nagy 

kárt tett a barackfákban 
és a 

zöldséges kertekben. 

Uira szabályozták az 
útlevelek 

illetékét. A belügyminiszter az 

utlevelek uj illetékét a követke- 

Lugoj közelé- 

összeköttetések 

ző módon szabályozta. Három 

hónapos utlevelekre ötszáz lei 

kincstári illeték, ötsz
áz lej turisz- 

tikai illeték, negyven leij tüdő- 

gondozói bélyeg, negyven lei 

épitkezési bélyeg, k
ét lej repülő- 

bélyeg fizetendő. A hathón
apos 

utlevelekre hétszázötven lej 

kincstári illeték, ötszáz lej tu- 

risztikai illeték, az 
egyéves utle- 

velekre pedig ezer lej kincstári 

illeték és ötszáz lej turista ille- 

ték fizetendő. A többi bélyegek 

felragasztása ezeknél is k
ötelező. 

A háborus gránát áldozatai. 

Egy Drágásani melletti község 

határában ké falusi gyermek 

háborus gránátot talált.
 Bazavit- 

ték és ki akarták szedni
 a grá- 

felrobbant, egy gyermeket és 

egy közelben tartozkodó
 asszonyt 

megölt. Többen megsebe
sültek. A. 

ház, ahol a gyermekek 
a gráná- 

tot- bontogatták teljesen össze 

emlott. 

Nagy tüzvész volt egy ma- 

Vtóztatták és a brasovi 

nátból a puskaport. A gránát 

Éorzalmas tüzvész pusztitotta el. 

A fél falu leégett. A tüzet a mi
s: 

kolci tüzoltók oltották al. 

Hogyan rendezik a tisztviselők 

fizetését? Az uj kormány sürgö- 

sen meg akarja oldani a tiszt- 

viselők fizetésének kérdését. 

Terv szerint a tisztviselők 

ből sokat el fognak bocsájtani, 

mert sokan képzettség nélkül, 

révén jutottak 

hivatalba. A tisztviselők létszá- 

mának leszállitása folytán nagy. 

összeg szabadul fel, ezt az érde: 

mes tisztviselők fizetésének ja: 

vitására fogják forditani. 

A ecsempnész halála. Lunca Já- 

nos földmüves szeszt akart csem-
 

pészni Csehszlovákiába. A meg- 

áradt Tisza elragadta és halálba
 

sodorta. 

Halál a fürészgyárbau. Ko- 

rváes Vendel, Lazarea-i napszás 

mos többméter magas deszkara-
 

káson dolgozott. A deszkarakás 

megingott, feldőlt és maga alá 

temette Kovács Vendelt. A sze- 

rencsétlen munkás sérülései kö- 

vetkeztében meghalt. 

Vigyázzunk a nyelvünkre! Ele- 

kes János, Susenii lakós, az 

,Édesanyám ablakára' elmü dait 

énekelte Gheorgheniben. Letar- 
hadbiró: 

ságra szállitották. 

Soós Ádám Antal, rimeteai la. 

kós ittas állapotban pohtizálni 

kezdett. Letartóztatták s utána a 

Ladbiróságnak adták át. 

Az ittasság áldozata. A elnjme 

gyei Zimbor község határában 

Olaru Dumitru ittas állapotban 

szekeréről leesett és a kerekek 

között meghalt. 

Nagy szélviharok voltak Ko- 

mániában. Április elején szeszé- 

lyes időjárás uralkodott. Az 

egész ország területén nagy 

szélviharok voltak. A viharok 

sok épületet pusztitottak el. Ti- 

misoarán és Clujon a szélnek 

halálos áldozatai is vannak. 

MÜLÉP, szén vékony lapok. hengaren 
prés " 

gerantált tszia mébviaszból készütve 

Kiilója 240 lef- 
Salakmentes viaszt 250/0 levonással v. 35 

fálizetés ellenében cserélek. Rendelésnél k 

fem a keret belvilágát közölni. 

Töln Iglyán pazdasági méhészete 

1- 

gyarországi faluban. A Miskolc 

közelében levő Arnold községet 

Clui, Reg. Carol 11. 41-74 

Tiszta méhviaszt veszek
. Csomago'ás dütaa.

 



Tiszía viz - jó evészség: ..A háziállatok betegségeinek ismerte- ki, esetleg betoncsővel bélelik, hogy a va. 

fése közben sokszor volt szó. arról, hogy a der akadály nélkül járhasson le és fel, az 

Hertőző betegségel terjesztésében döntő egészségi követelményeknek jobban meg- 

Szerepet játszik az ivóviz. A kut vizében felel, mint a gémes kut. 
És iszapjában ugyanis ártalmatlan növé- A szivattyus kut a befedett kerekes 

nyi és állati szervezetek mellett káros, az kutnál is jobb. Az ilyen kut teljesen el van 

egészségre nézve veszedelmes és betegsé- zárva, a viz kivülről nem fertőződhetik, 

get okozó, fertőző csirák is vannak. Ezért Hátránya, hogy drága, mert a kutba gzi- vattyu szerkezetet kell szerelni. 
tékek szolgáltatják a legegészségesebb vizet fertőzött és tisztátalanul tartott ku- tak vize emberre és állatra nézve egy- aránt veszedelmes. A tifusszal fertőzött t vize közvetlenül, vagy közvetve, ha például evő vagy tejes-edényeket mostunk vizével, veszedelmes járványokat okozhat. 

. betegségeket okozó csirákkal fertőzött ku- 

a kut olyan helyen álljon, ahol a talaj tak vize háziállataink között tömeges el- 

egészséges és tiszta. Trágyatelep, árnyék- hullásokat okozhat. 
szék ne legyen a kut közelében, mert meg- Emlitettük, hogy a fertőző csirák nem- 

fertőzi a talajnedvességet és ezen át a ku- csak a kutvizében, hanem a kut fenekén 

at. A kut épitésénél is tekintebe kell ven- levő iszapban is nagy számban élnek, 

hi az egészségi szabályokat. Ezért minden tavasszal, Szen: György. 

legegyszerübb kut a gémeskut. Mi. napja tájékán a kutakat ki kell tisztitani. 

vel szerkezete miatt teljesen nyitott, az Tisztitás alkalmával az egész vizet kirner- 

egészségi szabályoknak legkevésbbé felel jük a kutból és az iszapot teljesen kitalka- 
; 

ritjuk. Ha a kut fertőzött volt, hig mész- oldattal fertőtlenitjük, vagy pedig, külö- 
. nösen nagy járványok idején 

meg. A kut káváját gondosan kell készi- i, hogy a talaj felszinéről ne jusson a kutba esöviz és állati hugylé. A gémeskutnál jobb a befedett kere keskut, A fedett kutba az eső nem esil bDe- és mivel rendesen gondosabban rakják 
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Uadomfermmő péngz. 

A mult évben a Magyar Nép hasáb-
 

jain hosszu cikksorozatban ismertett
em a 

fontosabb gyógynövények gyüjtési és 
szá- 

ritási eljárását. Tanitásaimnak megvol
t a 

kellő eredménye, mert olvasóink közül so-
 

kan kezdtek foglalkozni gyógynövény 

gyüjtéssel. 

Tlérkezett az idei gyógynövény-gyüj- 

tés kezdetel Megint felhivom kedves olv
a- 

sóink figyelmét erre a fontos kereseti
 le- 

hetőségre. 

A gazdasszony milyen lármát csap, 
ha 

a tyukjának egyetlen tojása elkallódik, 

pedig ma csak 80 banit ér egy tojás és 

mennyi kukoricát megeszik naponta az
 a 

tyuk azért az egy tojásért. Azt azonban 

egyik gazdasszony sem látja, hogy a gye-
 

püje tövében évente 200 lej értékü árva- 

csalánvirág hull el, vagy a háza előtt 
lévő 

hársfáról 2-300 lej értékü virágot fuj el 

a szél. A nedves réteken egy hold leka
- 

szált renden lévő széna közül két gyerm
ek 

könnyen összeszedhet egy nap 2—300 
lej 

értékü őszi kikiricsmagot. 

Kérdem, szabad-e olyan könnyelmü- 

nek lenni és szabad-e ezt a drága pénzt 

továbbra is veszni hagyni? A felelet:
 nem 

szabad! 

Az idén a következő gyógynövényeket 

keresik: 

1. A martilapu szép sárgán száradt, 

legfennebb 1 centi hosszu szárral szedett 

virágját. Lehet napon és kemence felett 

száritani. A tul kinyilott, kibojtosodott 

virág már nem jó. 2. Szép fehéren szá- 

radt kökényvirág. Napon nem szabad 

száritani. 3. Kénsárga bodzavirágot ugy 

állitunk elő, ha napon vagy szellős padlá- 

son gyorsan megszáritjuk és rostán átdör- 

zsöljük, hogy szármentes legyen. Legjobb 

a szárat nyersen levágni, akkor szépen 

szárad: 4. Az árvacsalán virág értékes, ha 

szép fehéren szárad. Kemence felett vagy 

sütés után kemencében jól szárad. Napon 

megbarnul. A száraz árut papirral bélelt 

ládába kell tenni és enyhén lenyomtatni, 

mert a levegőből vizet szív magába. Rö- 

vid szárral szedett gyöngyvirág, 30–-40 

szál gyengén összekötve, kemence felett 

kihuzott spárgára aggatva, szép fehéren 

szárad. Naptól óvni kell. 6. A pipacsvirág 

piros szirma vékonyan elteritve szép és 

értékes árut ad. 7. A tavaszi kankalin 

vagy Szentgyörgy-virág sárga szirmát ki- 

huzva, kemence felett kell megszáritani. 

Ezt papirral bélelt ládában kell tartani. 

8. A féregmentes, szép sárgán száritott 

árnika virágot nagyon keresik. 9. Nagy 

cikk a hársfavirág. A korai értékesebb, 

azért azt külön kell szedni és csomagolni. 

Napon nem szabad száritani. 10. A kö- 

ménymagot is össze kell gyüjteni. 11. A 

rozs kalászán növő anyarozsot mind össze 

kell szedni, mert az nagyon keresett, drá- 

ga cikk. 12. A cseresznyeszárat nem kell 

eldobni, megszáritva pénzt ér, 13. A buza- 

virág szirma, ha szép kékszinü, értékes 

árut ad. Napon megfehéredik, értéktelen- 

né válik! 14. A székfüvirág keresett cikk. 

Csak rövid szárral kell szedni és árnyékos 

helyen, vékony rétegben kell száritani. 

Ezt papirral bélelt ládába kell gyüjteni. 

15. Áz öszi kikirics magot szintén nagyon 

keresik. Jól meg kell száritani, mert ha- 

mar penészedik. 16. A körisbogárból szin- 

tén pénzt lehet csinálni. üÜvegedénybe 

gyüjtve, egy kanál benzinnel le kell ön- 

teni, a gőze hamar végez a bogarakkal 

Megszáritás után papirral bélelt ládába 

kell raktározni. 17. A nadragulya levelét 

árnyékban kell megszáritani. A szép zöld 

árut keresik. 18. A beléndek levelét szin- 

tén árnyékban, padláson kell száritani. E 

két utóbbi mérges növény szedésénél vi- 

gyázni kell, nehogy a gyermekek a gyü- 

möölcsét megegyék. 
A tavaly az értékesités körül voltak 

nehézségek, az idén már ez is meg van 

oldva. 
Kivánatos volna, hogy a vadontermo 

pénzt minél több magyar testvérünk biz 

tositsa magának. (Nelvilágositásokat Va- 

laszbélyeg küldése esetén szivesen ad Bo 

dor Kálmán Ulmeni, jud. Salaj.) 

Bodor Kálmán. 



utalork 
Az alábbi Minerva kiadványokból eszközölt 

rendelés után ingyen küldünk ugyanannyi értékű 
saját kiadású, tehát Minerva-kiadványt, mint 
amekkora összegű a rendelés. Ha valaki az alábbi 
iadványokból pl. 200.— lej értékben rendel, in. 

lejért 1000.- lej értékű könyvet kap. Arany János válogatott kisebb költeményei. Élet- 
rajzzal és magyarázatokkal ellátta Dr, Görög 
erenc. Finom papíron, szép metszésű betűk- 

kel, 160 oldalon, fűzve 40.–, kötve 50.— lej. 

nagyidai 
cigányok, A Jóka ördöge, Az első lopás, Rózsa 

és Ibolya). Előszóval és magyarázatokkal el- 
látta Dr. Görög Ferene. Finom papíron, szép 
metszésű betűkkel, 160 oldalon, füzve 40.-, 

kötve 50 lej. Dr. alogh E.: A föld köpenyege a0-14), füzve 
15.—, kötve 25.— lej. Dr. Balogh A.: Széehenyi aG2-16), fűzve 15.-, 
kötve 23. lej. Benedek E.: Erdélyi nébmondák (8S-12, füzve 
d6.-, kötve 25.— lej. Benedek E.: Gyermekszínház (8-14), füzve 25.-, 
kötve 33. lej. Benedek E.: Petőfi életrajza a0-14, kötve 25.- 

Biró V.: Keserű serbet ]82-16), füzve 60.-, kötve 
80,— lej. k Biró: Képek Erdély multjából (12-16), füzve Csűrös E.: Gyermekszíndarabok és 

(6-0), füzve 40- lej. Csűrös E. Fű kizöldül ó sírhanton (8-12), füzve 
. kötve 25.- lej. Diénegs I.. Nagyenyedi diákélet, füzve 60.- lej. 

Conan Doyle: Tűzkörüli történetek 0-14), füzve 
- le 

köszöntők 

25.-, kötve 35.- ej. Gál Lajosné: A jóság jutalma (8-10, kötve 40.- 
Gyallay D.: Vaskenyéren (12-16), kötve 120.— lej. 
Gyallay D.: Szavalókönyv (8S-14), füzve 15.-, ej. 

Feltai Halhata lan mesék d0-16), füzve 20.-, 
kötve 30.- lej. Jzsák p. Dalok erdőn, mezőn (10-14), füzva Tő- 

kötve 93. lej. talsó méyallay: Erdély története (I4-19), füzve 
lej. bákab 0. Vereck 0-14), füzve 18.- Fölye 25.- 

De Jánossy B.: Körbe körénk (6G-9, kötve 20.- Király daliája (Költői elbeszélés) 
14), füzve 20.—, kötve 30.- lej. ó Abafi a2-16), füzve 50.-, 

M.: Marosszéki atyafiak G2-16), füzve 15.-, 
kötve 25.- leij. 
. 

Öny 
I. A Minerva Irodalmi és Nyom 

1 

s
o
p
o
 
g
v
i
 

4. 
15. N 

o
 

s
 N
o
-
 

dai Műintézet Rt. kiadványat Kovács B: Apostolok és csavargók d2-10), füxr 
40.— lej. 

Kováes Dezsőné: Petőfi szülei (10-10, füzve 15-. lej 
ötve 25.- Kösztler. Erdélyi turista kalauz I a4-10), fűry. lej. Dr. Hristó. György: Jókai élere es művei (12-10), el 

füzve 30.— 1 

kötve 25.- 1 

Lampérth Géza. Égy hold föld (12-10), füzve 18-, ej. 
László Marecella; Nótás Zsuzska (6-10), kötve 

— lej. 

füzve 15.— lej. Os. Lázár: Mezőgazdasági útmutató II. r. (12-10), 

Cs. Lázár: Mezőgazdasági útmutató I, rész (12-10), 

füzve 15.— lej. s. Lázár. Mezőgazdasági útmutató 1-II. egybe- 
kötve G2-16), kötve 33.- lej Dr. Lévay L Székelyföldi képek 0-10), füzve 30.— lej. 

Málnássy. A kis pont (8-16), füzve 15.-, kötve 
25.— lej. 

Mikes K. Válogatott törökországi levelei 12-16), 
lej füzve 10- ej. 

Nemes 

erédi: 

Elemér: Daloskönyv, I. sorozat (8-19, kötve 30.— lej. Dr. Páter B. Csodahatású gyógynövények (12- 
g 

füzve 15.- kötve 95. lej Tavasz kisasszonya, A róka meg a nyúl 
s más mesék (6-10)), kötve 40.- lej. Petőfi Sándor költeményei. Képes kiadás (20 mű- 
vészi képpel). Életrajzzal ellátta dr. Görög Ferene. Finom papíron. fűzve 100.— lei, egész vászon díszes kötésben 130.- lej. Amatőr-kiadás famentes papíron, dúsan aranyozott egész vá- szon díszkötésben 250.— lej. Petőfi S.. János vitéz, A helység kalapácsa, Bo- 
lond Istók, — Előszóva ellátta dr. Görö erene. Finom papíron, szép metszésű betűk- kel. Képes kiadás, Füzve 40.-, kötve 50.- lej. „Minerva" Népkönyvtár. (Színes címlappal ellátott füzetek darabja 6lel) . Mesemondó (6G-5). 

. Pető 

á 

királ 

Tat 
(8-12) 

Garay János verseiből (S-12). Házi kinestár Ge—. 
Betlehenmes játék (8S-12. 
árom tenger partjai 

fogoly katona és egyéb verses történetek 12) 2). 

fi Sándor verseiből s. Attila, a húnok királya (8-12. Árpád, Álmos fia (S-12). rok torkában. (A tatárjárás története.) 

között. (Nagy Lajos y kora.) (sS12. Néhai való, jó Mályás király (8-12 . Az utolsó golyó (sS-12. Kisgazda gyarapodása baromfitenyészféssel (12--16). 
Jaka 
eve 

b Ödön verseiből (s-19). ssünk! (Adoma gyüjtemény) 
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Minerva népkönyvtár
 1-5. sz. (GS-12), hötve 85.— 

Minerva népkönyvtár 6
-10. sz. (8-12), kötve 35.— 

Minerva népkönyvtár
 11-15. sz. (3-16), kötve 35.- 

Récsei Ede: Az ifjú Jókai (színdarab) G2-16), 

füzve 15.—, kötve 95.-
 lej. 

Roska M.: Néprajzi feladatok Erdélyben 

d2-16), füzve 15.- k
ötve 25.— lej. 

Sebesi Samu: Szép a Ny
ikó s a vidéke (10-16), 

fűzve 15.-, kötve 25—
 lej. 

Storm Tivadar: Bábjátékos 

15.-, kötve 25.— lej. 

Szász F.: Mindennabpi 

füzve 25.-, kötve 35.— 
lej. 

pr. Szász F.: Tanácsadó gyümölcstermelőknek
 

12-16), fűzve 25.—-, köt
ve 35.- lei. 

Dr. Szász F.: Őserők (regé
ny) (14–18), füzve 50.—. 

Dr. 

Pali (3-14), füzve 

Dr. 
kenyerünk az-16), 

AR 

Dr. Szondy Gy.: Állatok, virágok (10-16), füzve 

15.—, kötve 25.— lej. 

Dr. Tulogdy: Turisták és cserkészek kéz
ikönyve 

QG2-16), füzve 60.— lei. 

Valló-Török: A méhtenyész
tés vezérfonala (12- 

16), füzve 25.-, kötve 35.— lej. 

Vásárhelyi János: Egymás kö
zött 

25.-, kötve 35.— lei. 

Vásárhelyi János: Az életből 
az életnek (12-16), 

füzve 25.-, kötve 35.- lej. 

Vathy Elek: A magyar szépirodalom története 

(12-16), füzve 25.—, kötve 
35.— lei. 

Westermann F. Ferg: Li Tan bosszúja (12-16), 

füzve 15.–, kötve 25.— lej. 

Wolski: Meséből valóság Gfj. regény) (10-16), 

füzve 40.— lei. 

(2-16), füzve 

II. Idegen kiadványok. 

Az alábbi idegen (nem Min
erva-kiadás) kiad- 

ványokból történt rendelés ut
án ingyen küldünk 

félannyi értékű könyvet, mi
nt amekkora összegű 

a rendelés. Ha valaki az alábbi kiadványokból 

pl. 200 lej értékben rendel, ingyen 
kap télannyi 

értékben, vagyis 100 leire, ha 
pl. 600 lejre rendel, 

ingyen kap még 300 lejre könyvet. 

1. sorozat füzetenként 10 — lei. 

(10-15 éves qyermekek részéve.) 

Babay: Mi huszonketten. 
á 

Baktay: Magyar utazó Indiában. 

Bibó: A fekete bég. 

Dánielné: Az utolsó Hunyadi. 

Dickens: Copperfield Dávid. 

Ego: Matrózruhások. 

1fi. Gaál: Boldog vakáció I. 

- Boldog vakáció II. 

Kosáryné: Selmeci diákok. 

Speyer: Gimnázisták. 

- A hatodik osztály. 

Tábori: A „Csiga". 

U. sorozat füzetenként 12— lel. 

(10-15 éves gyermekek részére.) 

Ambrus: Mozi Bandi kalandjai. 

Babay: Csodaorgona I. rész. 

- Csodaorgona II. rész. 

Bibó: Kanizsai kaland. 

Dánielné: Csokonai. 

Krudy: Tizenhat város tizenhat leánya. 

Tábori: Sánta dervis. 

NÉP 1938. ápr 
a 

HII sorozat (kartonkötésben) 

kötetenként 18— lei. 

Avar: Aranyszívű Jancsi (9–12). 

Bűvös kard (9-12). 

Benedek: Elek apó meséi (G-9). 

— A kis művész (7-10). 

- A nagy varázsló (17-10). 

Dánielné: Ormányos Töfi szökése (G-8). 

Ormányos Töfi és a fehér elefánt. 

Gaál: A koldusvezető (9—12). 

— Három székely fiú (9-12). 

- Aladin csodalámpája (7-10). 

—- A csodaló (6G-9). 

-A mesebeli herceg (17-9). 

Gábor: Diákország regénye (10-15). 

Gárdonyi: Bolond Istók (8-10). 

Kiszely: Figura bácsi mókái (9-12). 

Kosáryné: A babakanál (1-10). 

- Boszorkányvár (9–12). 

— Meszes Palkó (7-10). 

Majthényi: A kis verklis fiú (1-10). 

= Az alagút kincse (7-10). 

Mese a csodaállatról (1-10). 

Móra: Csalavári Csalavér (7-10). 

Pósa: Kacor király (S-). 

Pál: Szt. László kir. kis apródja (10-12). 

Pálosy: Tóbiás (9-12). 
Szomaházy: Utazás a piros kocsin (8-10) 

Sebök: Cserebogár úrfi a tengeren (6G-9). 

- Gyöngyhuszár (5S-. 

Tábori: Öt kis papucs (7-10). 

= A Fehér toll" meséi (7-10). 

- Barlanglakók (S-12). 

- Mesemondó Jánoska (1-109). 

- Nagyvárosi verebek (8-12). 

- A jégtündér (17-10). 

Tutsek: Iluska vándorlása (7-10). 

IV. sorozat (kartonkötésben) 

kötetenként 28 — lei. 

Ábrahám: A török császár fája (8-10). 

Balla: Hebehurgya Jancsi (10-18). 

Bokor: Bárányfelhők (10-14). 

Dánielné: A király és az apród (0-14)
. 

— Bethlen Gábor udvarában (10-14). 

= A zsibói vár ura (10-14). 

Mikes menyasszonya (10-14). 

Egri: Oszlányi fiú (8-12). 
Farkas: Laci Törökországban (8S-12). 

Gyökösi: Ha a cserkész bűnbe botlik (10-13). 

Jovicza: Ezermester (–12). 

Lörinczy: Enikő meséi -2). 

Pálosy: Három hónap története (10-14). 

- A tanítónéni (10-12). 

Sebők: A két árvizes gyermek (0-14). 

Tábori: A szamosparti öreg ház a2—14. 

— A királybíró (10-14). 

Tutsek: Aranyfátyol (10-14). 

— Kisanyám (10-14). 

Tóth: Anekdótakincs (10-14). 

V. sorozat (kötve) kötelenként 

30— lei. 

Ajtai: Sámson vitéz (12-15). 
Andersen meséi (5-9). 

Ayvar: Kincses turbán (12-14). 
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Balla: Ragyogó mesevilág (5-9). 
Benedek: Öcsike levelei (5-9). 
– öÖcsike újabb levelei (5—9). 

Burnett: A kis lord (8S-12). 
Cervantes: Don Cnuijotte kalandjai (10-12). 
Cooper: Bőrharisnya 10-15). 
Defoe-Egri: Robinson (S—14). 
Ezeregyéjszaka meséi (8S-12). 
Fábián: A zöld elefánt d0-13). 
Gárdonyi: Nevető könyv (6-9. 
– Mindenttudó Gergely I. (5-9). 
– Mindenttudó Gergely II. (5-9). 

Grimm mesék (5-9). 
Győri: Tamás bátya kunyhója (8S-12). 
Jeszenszkyné: Új otthon (10-14). 
Kis emberek meséskönyve (5-5). 
Kürthy: Egy karácsonyi ajándék története (8-12). 
Lili néni meséi (6G-9). 
Levray: Pille báró kisasszony (10-15). Londes: Tündérországban (6G-10). 
May: Feketék országában (10-13). 
Magyar Szimplicisszimusz (10-14). 
Mézes: Kicsi mesék, örök mesék (G-9). 
Münehhausen kalandjai (17-9). 
Mit játsszunk gyerekek? (A kis gyermek helyes 

foglalkoztatása. Főbb tartalma: Mindenféle 
szabadtéri játékok, kézügyesítő foglalkozások, 
agyagmunka, rajzolás, cirokbél munka, stb. 
(5–8). 

Swift: Gulliver az óriások országában (8-10). 
– Gulliver a törpék országában (8-10). 

Szegedy: Kovács Matyi vándorlása (10-14). 
–- Kovács Matyi hazatérése (10-14). 

Nábori: Ági cserkész lesz (10-12). 
– Figurás Jóska (8-10). 
– Világjáró Péter (S10). 
– Felfordult világ (S-10. 
— Békesziget (10-14). 
– Legszebb mesék (G-8). 

Tutsek: Vídám Jankó (8-10). 
– Tréfás mesék (5-9). 

Tündérmesék (6-9). 
Zöldi: Pista kalandos utazása (8-12). 

VI. sorozat (karton- és kemény- 
kötésben) kötetenként 40 lei. 

Bársony: Szabad ég alatt (10-15). 
Cooper: Az utolsó mohikán (10-15). 
– A vadölő (10-15). 
– A méhvadász (10-15). 

Gaál: Balassa vitéz (39-12). 
Marlitt: Schilling udvarban 10-15). 
Pósa: Kis tükör (S-10). 
Pósa bácsi mesés könyve (8-10). 
RBákosi: Utazás a holdba (9-12). 
Verne: Bégum ötszáz milliója 11-10. 
– Chaneellor (11-16). 
—– Clovis Dardentor (11-16). 
- Falu a levegőben QG1-16). 
— Servadac Hector (11-16). 
—– UÚszó város (11-16). 

Verne: Keraban a vasfejű (10-16). 
—– Utazás a föld központja felé (10-16) 
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VII. sorozat diszkötésben, albumalak 
19-24 em. nagyságban, rendkívüli árleszállítás, régi ára 136.- lej volt, most 40.— lej kötetje. 
Ego: Meséljünk Marikának, aki még nem tud 

olvasni (G-S). 
Keleti: Repülj Ferkó csodálatos kalandjai 10-15) 

128 old. terjedelemben. 
Peck: Huncut kölyök és bácsija (8-12), 128 oldal 

terjedelemben. 
Pajeken-Rónai: Bob, a hódvadász (10—14), 143 

oldal terjedelemben. 
Pajeken-Rónai: Bob, a milliomos és városalapítá 

10-14), 155 oldal terjedelemben. 
Swift: Guliver utazásai. (Teljes kiadás, egész vá. szon kötésben) (106-14), 356 old. terjedelemben. Tamás: Palika és Marika az őserdőben (9- 12), 88 oldal terjedelemben. 
Tamás: Malacháború (Palika és Marika újabb kalandjai 9-12), 80 old. terjedelemben. 
Tábori: Csóka meg a Marci (6-8), 86 old. terj. Vaszary: Mesekönyv, sok színes képpel (6-9. 

Vegyes ifj. és meséskönyvek. 
Sice-könyv. A legmulatságosabb fejtörők, találos kérdések, tudnivalók, bűvészmutatványok kézi- könyve, több száz képpel, kötve 40.— lej. Ambrus: Mozi Bandi kalandjai, teljes kiadás (d0-15), kötve 60.- lej. 
Balogh Mária: Magyar mesék (5-7), kötve 60.—. Balogh Mária: Babakönyv (6-9), kötve 119.— lei. Bergmann: Kamcsatka nomádjai között (183-16), 

kötve 420.— lej. 
Bárány: Jó szerencsét (12-16), kötve 123.- lej. Babay: Kis Peti kincset talál (G-9), kölve 108.- Babay: Kis Peti birodalma (6-12), kötve 108.— lej. Benedek: Tatárjárás mondái (7-10), kötve 46—, – Mondák és légendák (G-10), kötve 46.— lej. – Székelyföldi legendák (7-10), kötve 46.— lej. – Oriások és törpék (6-9), kötve 46- lej. – állatmesék (G-9), kötve 4ő. lej. – Vídám mesék (6-9), kötve 46.— lej. Blaskó Mária: Edesanyám a2-16), kötve 152.— lej. – Királyi sarj (9-12), kötve 162.- lej. 

Kacagó könnyek (10-14), kötve 94- lej. Multvári leányok (I0-14), kötve 101. ej Szeretnék nagy lenni (8-12), kötve 108.— lej. Szíveecske (9—18), kötve 83.— lej. 
– Változnak az idők d0-14), kötve 96.— lej Burnett: A titkos kert (8-12), kötve 163.- lej. – A kis lord (8-12), kötve 66.- lej. 

Dadlásszoba kis hercegnője (189-14), kötve — lej. 
Báktave sörősi Csoma Sándor (10--15), kötve — lej. 
Borsai Mária: Varázskorona (6-9), kötve 90.— lej. Cervantes: Don Guijotte kalandjai (10-12), kötve 102.— lej. 
Cholnoky: Gr. Teleki Sámuel útja Kelet-A friká- ban (12-16), kötve 200- lej. 
Czeke: Repülő bunda (6--9). kötve 103.- lej. 
– Jézuska hegedűje (—12, kötve 653- lej. 

Csűrös: Ripsz és Ropsz (7-10), kötve 94.—- lej. 
–. Szeretnék szántani (13–106), fűzve 137.— lej. Dánielné: A gyermek Rákóczi (12-14), kötve 54.—. - Magyar testőrök Bécsben (12-16), kötve 
126.— lej. 

Diekens: A kis Dorrit (10-14), kötve 165.— lej. Megrendelhetők: Minerva Irodalmi és Nyomd ai Műintézet Rt. Clui. Str. Baron L. Pan 5 
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Dénes Gizella: Marianne kisasszony (12—15), kötve 
123.– lej. 

Ponászy: Miklós vitéz (12-16), kötve 99.— lej. 

- Rejtélyek a történelemből (12-16), kötve 
998.— lej. 

Dominik: Rikkancs király (14-16), kötve 119.— lej. 
Fertsek: Fickó meg a többiek (19-14), kötve 140.— 
freytag Gusztáv: Üzlet és becsület (183-16), kötve 

99.— lej. 
Farkas: Forrongó lelkek (13-16), füzve 45.— lej. 
Forgó báecsi: Rontó Pál viselt dolgai (9-12), 

kötve 132.- lej. 
Baál Mózes: Münehhausen 

kötve 180.— lej. 
Saál Mózes: Aebilles haragja (3–12), kötve : 200.— 
– Claudiusok (14 =16), kötve 140.— lej 

Carecilaso de la Vega: Az inka birodalom aa-10. 
kötve 200.— lej. 

kalandjai (10-14), 

Gárdonyi: Az én falum. 2 kötet egybe kötve, 
egész vászon díszkötésben (106-16), kötve 80.— 

Gárdonyi: Isten rabjai. Album alak, sok képpel 
(13-16), kötve 188.– lej. 

Bárdonyi: Láthatatlan ember. Album lak, sok 
képpel (183-16) kötve 216.— lej. 

Gárdonyi: Egri csillagok, két kötetben. Album 
alak sok képpel (13-16), kötve 860.- lej. 

Bábor Jenő: Cserkész háború (16-15), kötve 60.— 
Silder: „Jeannette" pusztulása (14-16), kötve 

200.— lej. 
Habberton: Más csemeték (8-12), kötve 90.— lej. 
Hedin Sven: Roejtelmes India felé. Két kötetben 

(14-16), kötve 400- lej. 
Hedin Sven: Első útam Ázsiába (14-16), kötve 

200.— lej. 

Hedin Sven: Ázsia szívében. Két kötetben (14-16), 
kötve 690.- lej. 

Hofimann: Ki mint vet úgy arat (12- 
836.— lej, 

Holub: "T7enegy év Dél- Afrikában (I14-16), kötve 
200.— lej. 

Jánossy Béla: Úgő csipkebokor. Versek. do-15, 
fTűzve 50— lej. 

Jánossy Béla: Mister Nemere. Ifjúsági regény 

(10-15), fűzve 56.— lej. 
Jánossy Béla: Császár bűnbakjai. Regény Nero 
esászár korából (lá–18), fűzve 150.— lej. 

Kalmár: Montezuma koronája (14-16) 
150.— lej. 

Kalmár: Régi népek, új világok (Ázsia, Amerika 
és az Öceánok hősei (d4-16) fűzve 200.- lej. 
Kertész: Robinson Kruzó (S-12) füzve 1830.— lej. 
Kkosárvnét Fityfiritty-ország (7-9) fűzve 116.– lej. 
osáryné: Földre pottyant két manóeska (7--9) 

fűzve 101.— lej. 
Kosáryné: Gyöngyvirág (17-9) fűzve 116.— lej. 
Kingsley: Hypatia. Történeti regény az V-ik szá- 
zadból (14-16) fűzve 130.— lej. 
Laczkó: Albert király szekere (10-14) 

101.— lei. 
atkóczy: Magyar legendák (10-14) fűzve 36.— lej. 
aurie: Délafrikai aranykeresők (12-15) fűzve 

180.— leij. 
Laurie: Diákélet Angolországban (14-16) fűzve 
150.- lej. 
Lengyelné: Rákóczi fejedelem udvarában (10-14) 

fűzve 66.— lej. 

London Jack: A vadon szava (10-14) fűzve 136— lei. 
- Jeromos és Mihály (3-12), fűzve 180.— leij. 

15), kötve 

fűzve 

fűzve 

Igmándi bég (39-12), füzve T72.— leg 
Magyar júság Könyvei. 4–4 elbeszélés, 2 külön- 

böző kötet (106-16) kötetje füzve 36— lej. 
Mark Twain: Huecklebery Finn kalandjai (10-14) 

fűzve 170.— lej. 

1Lőrinczi: 

Mark Twain: Tamás úrfi kalandjai (10-14), 
fűzve 180.— lej. 

Mézes: Kántorék Annuskája (12-16) fűzve 172.— lej. 
Mikszáth: Tavaszi rügyek (9—12) fűzve 86.— lej. 
Niamessnyné: Kis lányok a nagy viharban (14-16), 

fűzve 123.—- lej. 
Naechtigall: Szahara és Szudán d-0 

200.— lej. 
Orbán: Fehér Koráll (12-16) fűzve 144.— lej. 
Park: Gambiától a Nigerig (14-16) fűzve 200.—lej. 

fűzve 

Pálossy: Fiúk, akarni kell (12-14), fűzve 108.— lej. 
Pfizenmayer: Keletszibéria ősvilága (14-16) 

fűzve 200.- lej. 
Philip: Ausztrália hónatapítól (14-16) fűzve 

150.— leij. 
Pohárnok: Verhetetlen tizenegy a2-15) fűzve 

123.—- lej. 
Pohárnok: Szent István király (12-16) fűzve 

152.— lej. 
Pongrátz: Klárika hercegnő kalandjai (9–12), 

fűzve 80.— lej. 
Rákosi Viktor: Kexholmi Mária (10-14) fűzve 

130.— leij. 

Rákosi Viktor: Kisbürgözdtől Waterlooig (14-16), 
fűzve 150- leJj. 

Rhoden: 
fűzve 108— lej. 

Rhoden: A kis makrancos házassága az10 
fűzve 108.— lej. 

Dr. Szalay M.: Albias. Humoros ifi. hősköltés 
mény fűzve 60.— lej. 

Sebök: Öt világrészen keresztül a3-16) fűzve 
140.— lej. 

Sebestyén: Henry Morton Stanley önéletleirása 
(12-15) fűzve 220.— lej. 

Somfay Margit: Mégis szép az élet d2-18) fűzve 
160.— lej. 

Székely: Felhők felett (T–-10) fűzve 90.— lej. 
- Paca Pali vitézi tettei (S-10) fűzve 108.— lej. 

(13-16) fűzve 130.— lej. 
Stevenson: Kincses sziget (12-15) fűzve 168.— lel. 
Scott Wohl: Durward Guentin. Scott Walter re- 

génye (183–16) fűzve 120.— lei. 
Seton: Két kis vadócz (10G-14) fűzve 120.— lej. 
Stephanie: Regék. (10-14) fűzve 150.— lej. 
Szimon: Évi az intézetben (12-16) fűzve 116.— lel. 
Sehweinfurth: Afrika szívében (14-16), fűzve 

200.– lej. 
Schmidtmayr: Gyermekek a szentség útjain 

(9-12) fűzve 123.— lej. 
Schmidtmayr: Gyermekek Isten útjain o-m 

fűzve 123.— leji. 

Sienkiewicz: Guo-Vadis (12-16) fűzve 162.- lel. 
Vas Gereben: Nagy idők, nagy emberek (12-16] 

fűzve 144.— lej. 

Vas Gereben: A nemzet napszámosai (12-16] 
fűzve 144.— lej. 

Wallace: Ben Húr. Regény Krisztus urunk ko- 
rából (12-16) fűzve 180.— lei. 

Dr. Veress E.: Báthory István király. Regényes 
történelmi korrajz. Füzve 200.—, aranyozott 
egész vászon diszkötésben 250.— lej. 

A kis makrancos mátkasága (12-14) 

– A Siklósi árvák. Ifj. regény a tatárjárásból
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Gazdasági hivek. 
Nagy érdeklődés mellett tartotta 
meg közgyülését a Hangya-Szö- 

veltkezet. 

A Hangya Szövetkezet nagy 
érdeklődés mellett tartotta meg 
Aiud-on rendes évi közgyülését. 
A gyülésen Harmath János dr. 
vezérigazgató ismertette a Han.- 
gya helyzetét. Rámutatott a nagy 
nehézségekre, amelyekkel meg 
kellett a szövetkezeteknek küz- 
deniöők. Örömmel állapitotta meg 
azonban, hogy a szövetkezeti 
eszme egyre népszerübb lesz és 
ez a körülmény biztositékot 
nyujt a jövőre nézve. Harmath 
vezérigazgató beszédét több hoz- 
zászólás követte. A kiküldöttek 
minden egyes kérdésükre részle- 
tes és megnyugtató felvilágosi- 
tást kaptak. Az uj igazgatóság 
a következőképpen alakuli meg: 
dr. Gál Miklós, Pálffy György, 
Kovács Balázs, Szén Mihály, gr. 
Bethlen László, Imreh Zsigmond, 
Szücs József, Fodor Béla, és gr. 
Haller István. Az igazgatóság 
elnökéül az elhunyt Drexler Béla 
helyett Haller István grófot vá- 
lasztották meg. 

Másfélmillió pengő volt a 
budapes tenyészállat vásár for- 
galma. A budapesti tenyészállat 
vásárról lapunkban is megem- 
lékeztünk. Szép képekben mu- 
tattuk be a tenyészállat-vásár 
nehány dijnyertes állatát. A te- nyészállat-kiállitás forgalma az 
összes eddigi vásárok forgalmá- 
nál nagyobb volt. A hivatalos 
megállapitások szerint az idei 
forgalom másfélmillió pengőt 
eredményezett. 

A film milliómosai. A millió- 
mossá lett világhirü kanadai 
ötös ikrekről rendkivül érdekes 
cikket közöl a Délibáb uj száma, 
amely nagy teriedelemben és 
gazdag tartalommal jelent meg. 

kemény és repedt. 

Szántófölded és 
esizmád sohse legyen 

ami szaántófőöldednek 

az eső, csizmádnak a 

Hyilik 
Magyarország óriási beruházá- 

sokra készül. A kormány egy 
milliárd pengő értékü rendelé- 
sekkel uj életet akar vinni a 
gazdasági forgalomba s biztos 
megoldást akar találni arra, 
hogy az ország minden kereső- 
képes embere munkához 
jobb megélhetést találjon. 
Ennek a nagy erőfeszitésnek 

gazdasági seregszemláje lesz az 
április 29.-én megnyilő Bada- 
Pesti Nemzetközi Vásár. A ma- 
gyar ipar itt be akarja mutatni, 
hogy a technikai felkészültsége 
és termelvényeinek minősége bő 
lehetőséget nyujt a kormány 
Programmjának megvalósitására. 
Mintegy 

1.800 magyar ipari vállalat 
vonul fel a Budapesti Nem- 
zetközi Vásáron, csupa ver- 
senyképes, legujabb tipusa 

áruval. 
A legutóbbi hetek világpolitikai 
eseményei lényegesen fokozták a 
magyar piac nemzetközi jelen- 
tőségét. Kiderül ez abból is, hogy 
épp a legutóbbi napokban soro- 
zatosan jelentkeztek a budapesti 
árumintavásáron való részvé- 

atelre olyan külföldi államok és 

jusson, 

1600 klállítóval és 7 kütföldt állam részvételével úprilis 29-én még a Budayesti hemzetközi Vávár. 
kiállitók, akik délkeleteurópai 
árupropagandájukat csak mosf 
először fogják Budapestről ut 
nak inditani. Az eddigiek szel 
rint 7 külföldi ország hivatalos 
pavillont is létesit a vásároni 
amely ilyenformán szinte egési 
Európa árukerestletének és árani 
kinálatának lesz szinhelye. 

Ezzel függ össze szorosam 
hogy a legnevezetesebb nemzet 
közi ipari koncernek most a 
Budapesti Nemzetközi Vásárra 
jönnek, hogy itt mutassák be a 
Nyugat műszaki haladásának 
legujabb csodáit. Bizonyos, hogy 

a rengeteg műszaki ujdon- 
ság és csoda között a leg- 
szenzációsabbnak a távolba- 

látás igérkezik. 
Messze külföldről jönnek már az 
érdeklődések a vásár vezetősé, 
géhez, amely a külföldi bevá- 
sárlók és érdeklődők utazásának 
megkönnyitésére 23–50 száza- 
lékos kedvezményt biztosit 26 
állam közlekedési vállalatán 
mindazoknál, akik az elmult hét 
óta forgalomba hozott „vásár- 
igazolványokkal" utaznak az 
április 29-május 9.-ig r 
Budapesti Nemzetközi Vásárr 
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Terményárak Satumare-nu. 

Buza 510-6520, rozs 440-450, 

Árpa 440-450, zab 450-460, 
k ukorica 295-–300, napraforgó 

470-475 lej mázsánként. 

Terményárak Oradea-n. 

Buza 510-520, rozs 450-460, 

kukorica 270-280, árpa 420, 
zab 460-470, fehér paszuly 

600, tarka paszuly 420 lej má- 

vsánként. 

Terményárak Tárgu-Muresen. 

Buza 530, kukorica 350, zab 

600, árpa 440, paszuly 600, 

krumpli 180 lej mázsánként. 

Réti széna 130, lóhere- és 

dlucernaszéna 160 lej mázsán- 
ként. 
áÁllatárak Tárgu-Muresen. 

Igásökör 18-22 ezer, igásló 

14—-18 ezer lej páronként. Fe- 

jőstehén 6-9 ezer lej darabon- 

ként. Hizott ökör élősulyban 
kilónként 20 lej. Hizott disznó 

élősulyban kilónként 22—23 lej. 
Terményárak a Banat-ban. 

Buza 490-505, kukorica 260, 

450, takarmányárpa 

muharmag 380 lej 

Pangás van az épitő-iparban. 

A tavaszi időjárás az épité- 
seknek rendkivül kedvező volna, 

mert kevés eső van és nagyobb 

hidegek sem zavarják az épit- 
kezést. Mégis azt lehet tapasz- 

talni, hogy az épittetési kedv 
nagyon megcsappant. A tőkével 

rendelkező emberek nem fek- 

letik be pénzüket uj épületekbe. 

Ennek többféle oka van. Az 
utóbbi évek során nagyon sok 

nj épület készült és a lakások 
bérbeadása megnehezült. Külö- 

400, tökmag 680, napraforgó- 
mag 440, 
mázsánként. 

nösen rossz hatással van az 

épittetési kedvre, hogy a kor- 

mány megszünteti az uj épüle- 

tek adómentességét és hogy fel- 

emeli a házadót. Eddig az uj 

épületek után évi 50 ezer lej jö- 

dejig 10 százalék és ezenfelüli 

jövedelem után 12 százalék adót 

kellett fizetni. Tekintettel arra, 

hogy a pénzügyminiszter meg- 

állapitása szerint az épitkezé- 

sek támogatására nincs szükség, 
az uj épületek adóját fokozatos 

ze válaszolank, amelyekbez a zo lei 
százalékig i; csatolva van. Fenntartiuk azom- kulcs szerint 20 

emelik fel. Ezenkivül változat- 

lanul érvényben marad az uj 

nek hatása alatt lanyhult el az 

épittetési kedv. Az épitkezések 
ehmaradása a legtöbb iparra 

nagyon káros hatással zan. 

Kisiparosok kiállitása. 

Timisoara-n az iparos egylet 

székházában a helybeli kisipa- 
rosok ipari kiállitást rendeznek. 

Közel 100 kisiparos mutatja be 

termékeit. A kiállitás a román 

husvét után fog bezárulni. 

kat, ha nem adnak be adóval- 

lomást. , 
A pénzügyminiszter körren- 

igazgatóságokat, hogy ne ve- 

1 gyenek fel büntető jegyzőköny- 

vet azok ellen a kisiparos és 
kiskereskedők ellen, akik üzle- 

tük, vagy müködésük megkez- 

amikor tényleg 

foglalkozások 

van szó, egyszerüen adókive- 

tési jegyzőkönyvet kell felvenni 

és mellőzni kell a büntető jegy- 

zőkönyv megszerkesztését. Az 

kisjövedelmü 

és kiskereskelőt érdekel, akik 

egyéven belül kezdették meg fog- 

lalkozásukat önállóan folytatni. 

épületek statisztikai adója. Ezek- 

szuperfoszfátot 

gént. 
deletben utasitotta a pénzügy- 

megkezdéséről 

intézkedés sok olyan kisiparost, 

Azon előfizetőink részére, akik bár- 
mely ügyből kifolyólag tanácsra 
szorulnak, ezen rovatunkban kész- 

Négesen megadjuk a választ. Tekin- 

vedelemig 6 százalék, 125 ezer tettel arra, bogy szakértőinknek a 
tanácsadásért fizetnünk kell, felkér- 
ük olvasóinkat, bogy a beküldött 
tanácskérő levélbez mellékeljenek 
20 lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt). 
könnyebbség okáért bélyegben. A ta- 
nácsadás költségeit mi nem fedez- 
keotjük. Ha a választ levélben kiván- 
ják, ezenfelül még külön portódíis 
beküldendő. Csak azokra a levelek- 

ban azt a jogot, bogy olyan lene- 
lekre, amelyek közérdeküek, a vá- 
taszt lapunkban adjuak meg. 

B. D. Tanácsunk az volna, hogy 

a kérdéses területet lehetőleg 
istálló-trágyával trágyázza meg. 

Ha azonban semmiképpen sem 

tud istálló-trágyához jutni, fesz- 

forsavas és nitrogénium tartal- 

mu mütrágyákat ajánlunk. Mint 

irja, a földben nagyon sok ló- 

tetü van, ami a veteményesben 

is nagy pusztitást végez. Véle- 

ményünk szerint a lótetü jelemn- 

léte azt mutatja, hogy a talaj 

elég jó erőben van, mert a ió- 
tetü csak szerves anyagokban 

Nem büntetik a kezdő iparoso- gazdag talajban tanyázik. Mü- 
trágyául, ha semmiképpen sem 

jut istálló trágyához, ajánljuk a 
és a mésznitro- 

R. M. Az egres amerikai liszt- 
harmatja ellen kén tartalmu szo- 
rekkel lehet védekezni. Készen 
kapható szer a szulfarol. Ehhez 
használati utasitást mellékelnek. 

Házilag készithető a mészkénté. 
"Hnnek készitése azonban szakér- 

désekor nem adták be az előirt 

nyilatkozatot. Olyan esetekben, 
telmet kiván és igy nem ajánl- 
juk, hogy kellő gyakorlat nélkül 
otthon készitse el a szert. Szives- 
kedjék lapunk tavalyi évfolya- 

mát végiglapozni, „Tanuld meg" 
rovatunkban részletesen leirtuk 
a betegséget és a betegség elleni 
védekezés módját. Még annyit 
közlünk, hogy ugyancsak la- 
punkban közöltük, hogy a nagy 
mosás alkalmával visszamaradó 
szappanos lével is elég jó ered- 
ményt lehet elérni az egres liszt- 
harmatja elleni küzdelemben
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M. M. Ha még mines rendes ál- 

lampolgársági s 

ugy az állampolzársági 
még ninesen rendben. Követke- 
zésképpen nagyon ajánljuk, 
hogy minden lehetőt kövessenek 
el, hogy ezt a kérdést véglege- 
sen és megnyugtató módon ren- 
dezzék. 

Ami a kérdés magaldását illeti, 
ajánljuk, hogy forduljanak szak- 
emberhez, tehát ügyvédhaz, mert 
az ügyük mai állása szerint ezt 
csak ügyvéd tudja elintézni. 
Viszont ajánljuk, hogy az ügy- 

véd megválasztásánál járjanak 
el gondosan és esak megbizható, 
lelkiismeretes emberre bizzák az 
ügyüket. Ajánljuk továbbá, 
hogy egy gondosan mérlegelt és 
feltételekhez kötött dijfizetési 
megállapodást kössenek, nehogy 
később meglepetések érjék. Jár- 
janak el együttesen,, mert igy nagyobb engedményre számit- 
hatnak. 

L. M. Rokkant nyugdij ügyé- 
ben ajánljuk forduljon egy ala- 
posan megszerkesztett kérvény- 
nyel egyenesen Buecurestibe az T.I. V.-hez. azaz a Bucuresti Ha- dirokkant, Árva és Özvegy Nyugdijpénztár Központjához. 
Ehhez a kérvényhez csatolja az összes rendelkezésére álló bizo- nyitványokat román nyelven és kérje, hogy sürgősen rendeljék el a felülvizsgálatát. 
sOrbán", Első unokatestvérek között a házasságkötés csak mi- niszteri engedéllyel lehetséges. Az eljárás a következő. A meg- felelő ügyészség (Parehetul Tri- bunalului) utján be kell adni egy kérvényt az igazságügyi minisz- tériumhoz (Ministerul de Justi- tiei) s ebben kérni kell, hogy a minisztérium járulján hozzá a házasságkötéshez. Községében a 

bizonyára tud felvilágo- Sitást adni a kérvény elkészité- Sére venatkozólag. 
L I. Küöltés után a kanári ma- daraknak apróra vágott tojást adunk, amihez kevés prézlit ve. 

bizonyitványuk, 

elel 
Alább felsaroltaknak küszöne. tet mondunk a bejelentett uj elő. 

fizetőkért. 

S. S. Sard. T. G. Vintul-de-Jos. 

B. Rares. B. B. Caraszelec. 

folyamán többen tettek igéretet 
arrfra nézve, hogy fennálló hátrá- 

tékaikat a tavasz kezedetén rende- 
eik. Miután már április Rónap- ban ragyunk és ezen előfizetőink 
közül még vannak olyanak, akik 
nem tettek eleget igéretüknek, 
cz alkalommal ismételten felszó- 
Titjuk, hogy Füldjék be a Rátrá- lékos Összeget, mer ellenkező esetben a lapküldést kérűelenek 
leszünk részükre megszüntetni. Oluan háérálékasunk, aki igéretet tett, de még nem rendezte tarto- zásdt, nem sok van, mert nagy- része eleget tett 

állandóan felkeresik előfizetőin- ket s akik hátrátékasak, szabály- 

tik a megbizottunTnál hátrálé- Kaikat. Egyébkéni minden hátrá- lékost fokozatasan és ntegyén- kéné felszólitunak kitültött posta- utaluánnyal s a hkátráléket ennek felhasználásával is beküldhetik az előfizetők. 
A következő befolyt pénzeket nyugtázzuk: F. Gy. Micasasa 410, T. J. Rogoz 300, özv. Ö. T.né Careii 130, M. Tiné Corund 150, K. B-nő Sánmmicolaul-Mare 150 D. Gy. Estelmie 150, R. Gy. Ceuas de Cánrpie 150 Ér. 1939 jan. 15-ig), ban járfas, borkezeléshez is értő 

K. J. Tehu 300 r. 1977 dec. 31-igy), b D. Á. Mihai Viteazur I50, B. M. Ip 25, B. p. Moremi 158, L A 

Simonesti. F p. Ericau. 

F. E. Stanciova, O. K. Turdza a 

ELŐFIZETŐINEHEZ: Hátrá-[ 
tékos előfizetőin. közül az ász 

igéretének. Egyébként vidéki megbizetégink 

szerü nyugta ellenében kifizethe-[ 

Budapes 
Nemzetközi Vásár 

április 29-május 9 

1800 kiállító, 7 külföldi állan ivatalos részvételével. 
TELEVIZIÓ 
Repülőgépkiállítás. divatbe mutató, rádlóüzenetközvelítéi rövidés hosszú hullámon, épk tőipani tűzsie, kongresszusok stb,, stb. 

5000-0s ulazási kedvezmány. 
ACFRvonalain csak avissza. utazásra IV. 20-től V. 19-ig, ha a lelutazás IV. 19-V. 9. között történt. 
A MÁV vonalain Budapeska IM. től V. 9-ig. visszafelé TIV. 29-től v. 19-ig. 
Vizummentes határátlépés. Vásárigazolvány egyenként 120 leiért kanható az Európa utazási iroda és a Wagons Lits-Caok froda összes fiókjai- nál és az ECGNOMA- nál da Piata tInirei 23 szánn o
 

Bádeni fös, D Tcafáfáu 150, 

moamesfi li S. Tánmreni fög, 

He iti T. L. Aita Media 156 V Gs. Satulung g90, P. Medias Töt T. .K Fhem töt V. A. Betren! Hő5, e. s. Banet IF, r. Plaesri de Sus Eő K. J. C-é Sincai 300, D. Ferendia es. ms. Vintnl- de-Jos 205, D. A Lisneu 155, M. 

Ref. D. Beta fe . I Biharea 

Vinga 155 lej 

Kerecsek a szélőmiűvelés és gyümölesfa kezelés minden ágá- 

borászt május 1. belépésre. Br. Bánfy Dánier gazdasága Cig- guzel mu Aiud, iud. Alha. 

kyitink. A sok tojásétel ugyanis önnyen tulterheli a fiókák . gyomrát. Amig az anyamadár fókáit eteti, almát, répát, vagy lüfélét pe adjunk, mert a fiókák asmenést kapnak. 

zásának idejében 

Mindenféle mövény; amire a gyümölcs és Bor- fermelőmne: kis és magy kerelulajdozasnak és „kertkedvelőnek szüksége vam, szép képes ár- jegyzékünkben megtalálható és legjobb minő- ségben ka pható Kkiferjedt, hi rneves felepümkön. A Éavasei szállitás mregkezdődött. Aki mregbi- való elintézését éhajtja, rem- deljen jókor. ol, FiscHeA E TSM, — Hia. N Ma 

V. JF-né Zerind l30, K. J. Haglug 

A. Lutsasa 150, K. L Pápauti 130, 
. Zs. K. Bicfaltn E0, D. P. 

Anpróhirdeiések : 



300 
MAGYAR NEP 1938. április 16G-23. 

. AT ÉlETBŐL AT 
ELEI 

A péke forrása. 

Körülveheti az embert a 
világ gazdagsá- 

gának minden fénye, a 
dicsőségnek, hatalom- 

nak minden előnye s azér
t mégis nyomorult 

lehet az ember, ha szivében békesség hel
yett 

irigység, megnyugvás 
helyett elégedetlenség, 

hit helyett kételkedés lakózik. És ostromol- 

hatják az embert fájdalmak árvizei s az 
em- 

ber mégis boldog és megvigasztalt lehet
, ha 

szivében ott él valami abból a győzedelmes 

hitből, melynek birtokában 
szétomló boldog- 

ságának romjain is diadallal 
szólt a hitnek 

énekese: „Ragadd, ragadd sze
rencse minde- 

nem, gazdag maradtam,
 mert van Istenem." 

Ime, ugyanazon philip
pi börtön, melyben a 

ceménytvesztett bünö
s öngyilkossá akar

 len- 

ni, Pálnak és Silásnak 
templom volt, mely 

vidám zsolozsmától visszhangzott. Azt a 

hajótörést ott félelem nélkül, nyugodtan fo- 

gadta. És mig a világ g
yermeke a küzdoelem- 

ben kifáradva ezzel a felkiáltással rog
y ösz- 

sze: „Micsoda fájdalom hasonló az én fáj- 

dalmamhoz?" — addig 
a keresztyén, ha se- 

bek boritják is, örömmel énekli: „Minden 

diadalmasoknál feljebb valók vagyunk Az 

által, aki minket szeretett." A boldogs
ág 

székhelye nem világ külső javai, hanem a 

sziv s ha a sziv nyugodt
 és erős az Ő Istené- 

ben, akkor a szivből kiáradó fénysugarak 

megdicsőitik az egész é
letet. 

Saját tapasztalatainkból is
 meg tudjuk 

erősiteni ez állitás igazságát. Nem tapasz- 

taltuk-e mi is, hogy ha valami igazán nagy 

öröm ért s szivünk 
telve volt boldogsággal, 

ha akkor találkoztunk
 valakivel, aki az az- 

napi időjárás miatt panaszkodott, mi el- 

ámulva tekintettünk 
reá. Egyáltalán nem 

vettük észre, milyen rossz idő volt aznap! 

Ha egy jó könyvet olvastunk, vagy egy jó 

barát ült kellemesen elbeszélgetve ágyunk 

mellett, egészen elfeled
tük a fájdalmat és be

- 

tegséget és még azutá
n is sokáig világosság 

volt körülöttünk, mivel világosság volt 
ben- 

nünk. Nem ismerünk-e
 mi is embereket, aki

k 

nem perlekednek és ak
ikkel senki sem perle- 

kedik, akik nem ismerik a ké
tségbeesett te- 

hetetlenséget, mert nem ismerik a csügge- 

dést, emberek ezek, mint mi,
 de hordoznak 

valamit szivükben, amiről minden irigyke- 

dés, gyülölködés, lárma lepa
ttan, mint ahogy 

a meleg szoba nem engedi
 be magába a vi- 

hart, havat. Körös-körül gyülöletes, – belül 

kellemes a világ. 

Pál ott ül a börtönben, onnan ir levele 

kedves philippibeli gyülekezetének, melyet 

erősíteni, vigasztalni akar az üldözé
sekkel 

szemben és azt irja nekik: 
„Örüljetek az Úr- 

ban mindenkor; ismét mondom, örüljetekh! 

Semmi felől ne aggódjatok,
 hanem imádságo- 

tokban és könyörgésetekbe
n minden alkalom- 

mal tárjátok fel kivánságaitokat az Isten 

előtt. És az Istennek békess
ége, mely minden 

értelmet felül halad, meg fog
ja őrizni szive 

teket és gondolataitokat a Krisztus Jézus- 

ban." Amit az apostol kiván — az egy
 hivő 

sziv, mely boldog és erős Istenben. Eonél 

jobbat és drágábbat nem tud kivánni az ő 

kedves gyülekezetének. Tudja, hogyha ez 

megvan, mindennel bővelkedni fogn
ak. Egy 

hivő, erős lélek, tiszta sziv a feltétele a léleki 

nyugalmának, minden egyéb csak követke
z- 

ménye ennek. 

Minél nehezebb és minél gyö
trőbb nyug- 

talansággal teljesebb időket élü
nk, annál na, 

gyobb szükség van arra, hogy lelki életünki 

ápolása által megszerezni igyekezzünk a léi 

lek belső nyugalmát és békesség
ét. A nyugs 

talan, békételen szivű ember semmiképpeni 

Semlehet alkalmas a megnehezült élet ko 

moly és nehéz feladatainak 
megoldására. 

Az igaz béke, az igazi lelki megnyugvás 

forrása a tiszta sziv, amelyben ott él a biza- 

lomnak, a hitnek boldog reménység
e. Ezt a 

tiszta szivet nem tudjuk mi megadni ö
nmá' 

gunknak, ezt csak Isten tudja ajándékoznt 

annak, aki alázattal kéri 
tőle. Isten, aki drága 

prófétai szivvel igérte: adok nektek uj szi 

vet. A hitélet ápolása nélkü
l soha meg nem 

találjuk a béka igazi kiapadhatatlan for 

rását.
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Húsvértimellékler. 
Telámadás ünnepén. 

Akármilyen hosszú a tél, 
Mégis elmul végre 
S aranyos nagy bárányfelhő Vonul fel as égret. 

Akármennyi hó is hullott 
A csöndes tar földre, 
Jön a tavasz mégis s mindens TRagyogással tőlt be. 

Akármilyen zordon szelélk 
Süvitettek vég 
Megint ujra virág fakad 
S gyümölcs, kalász érik. 

Oly bús idő, oly zimankós 
Soha, soha nem volt, 
Hogy végül nem mosolygott le 
Napos, vidám menybolt. 

Elszáll majd a zordon idő, 
Tűnik gond és bánat 
S a barázdás arcokról is 

A sós könny felszárad. 

Ismét tanyáz muajd boldogság E világon itten, 
Csak soha ne ingadozzunk 
Reménységben, hitben 

fFeleki Sándor. 

- Dig esefek és szószólások - 
Foliegyzi. Gyallay Domokos. 

. NINIELTT 

A JYőzelmes anyós. A fiatal tanitópárt nagyon kedvelték a hívek. Nemcsak a tanitó úr iskolai oktatása és temp- lemi éneklése szolgált megelégedésükre, hanem annak is igen-igen örültek, hogy a tanitó asz- Szony szivesen áll szóba az asszonyi renden levőkkel. Ugyancsak jól találták a tanitó-válasz- lást. De mégis vegyült némi kedvetlenség örö. mükbe. A fiatalok ugyanis nagyon tapasztalat- lanok voltak, nem tudtak kellő beosztással élni 8 ezért állandó anyagi zavarokkal küzdöttek. áztartásuk, amint a hivek mondották, örökké Uutófélben volltlt. 
ke Nagy megnyugvást keltett tehát az eklé- Ma kebelében, amikor az asszony anyja nem- 

csak megjelent, de - minden jel szerint . hosszabb időre megtelepedett a tanitói lakban, A szigorú, erélyes asszony megkezdelte a rendcsinálást. Az egyházi kertet s földeket gon- dos művelés alá fogta, a pénzjárandóságot be- osztotta, a kepét pontosan főölhajtatta. 
Különös buzgalommal látott hozzá a ser- téstartáshoz: Azt drága cseléd nélkül is el lehet végezni. 

Az anyós működését megnyugvással nézték a hivek, de nem nézte a tanitó! A sulyos házi fegyelem egyáltalán nem volt inyére, 
Hangos ellenmondásokkal lázadozott az anyós zsarnoksága ellen, De ha tettre került
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e
 xoz 

a dolog, 

mességet. 

Tavasz elején 
az anyós azt i

nditványozta, 

hogy egy süldőt 
adjanak el s az 

árából fizessék 

ki az asztalost, aki hónap
ok óta alkalmatlan-

 

kodik valami kö
vetelésért. 

A süldő vásárra 
vitelét vőmuramra

 osztotta 

az asszony. A v
ásáron vesződni, 

nurcolódni, ez 

mégis a férfi fe
ladatal 

A tanitó ebben a
 kérdésben nem 

mondott 

ellent a háztartás parancsnokának. 
Egy kis 

városi levegőzés 
nem árt tanult e

mbernek. Aztán 

a süldő árából l
e is lehet csippen

teni valamics- 

két az időtöltés
 költségeire... 

A város messzec
ske van, tehát 

nem volna 

célirányos a sül
dőt a maga láb

án fárasztani s 

a vevő elé leromlott álla
potban állitani. Meg 

aztán könnyen 
lehet másképpen rendezni a 

menetelt, mert
 az egyházfi 

pityókát visz 
eladni 

a városba, az ő
 szekerén, a zs

ákok mögött szé
- 

pen meghúzódhati
k a süldő. 

Úgy is oldották meg, 
a vásár reggelé

n a 

vüldőt, orral hátrafelé, Deleemelték a szekér 

szál deszkát tet
t 

elé s szalmáv
al bélelte 

fog elköltözni szülő- 
saroglyájába. A

 tanitó egy rövi
d 

korlátnak a di
sznó orra 

Úri módon ki fészkét. 

Amint a falu 
utján 

l a nagy út 
felé köze- 

ledtek, a ba
kkról, az 

egyházfi mellől hát- 

raszólt a sül
dőnek. 

— No, kicsi c
sika, 

nézz szét még
egyszer. 

a határon, púcsu
zzál 

el a kedves fal
udtólt 

... orral hátral
elé... 

s hágón fel, lejtőn 

fe, vigan kocog
tak a város felé

. Jóizüen beszél
- 

gettek, az egyházfi szíve
sen nallgatta a tudo- 

mányos ember szószólását. Persze, a magu
l 

dolgát, a vásári
 tennivalókat is megbeszélték. 

Úgy lesz, hogy el
őször a disznópia

cra mennek 

a szekérrel, ott a
 tanitó elmarad 

a süldővel, az 

egyházfi pedig a
 maga piacára m

egy a pityóká- 

val. Vásár után 
találkoznak s ma

jd jó délután 

indulnak hazafelé
. 

A disznópiac szélé
re robogtak, minda

ketten 

leugrottak a szekérről, hogy a
 süldőt Kkiemel- 

ék a saroglyából.
 ! 

A süldőnek azon
ban hült helyét fa

lálták a 

pityókás zsákok mögö
tt. Nemcsak a süldő 

tünt 

mégsem merte 
megtagadni az 

engedel- 

A nagy útra ér
tek 

el, hanem a deszka is
, 

eléje a tanitó. 

Meghökkenve 
néz- 

tek egymásral 
Hát ez 

mikor és hol 
hagyta 

ott kényelmes 
helyét? 

Aligha a maga 
eszé- 

től követett el i
lyen 

Ooktalanságotl! 

A tanitónak e
szébe 

jutott utjuknak egy ' " 

nevezetes szakasza: Meghö
kkenve néztek 

egymásra 

Amint fölfelé 
kapasz- 

kodtak a kender
esi hágón, vá

ndorcigány cs
apa- 

tot értek utól. 
Hátha azok em

elték le a des
zkát 

s utánna a 
süldőt? 

No, akkor üthet
i a nyomát ta

nitó úrl — 

vakarta meg tar
kóját az egyháztf

i. – Volt süldő, 

nincs süldől 

— Könnyű ma
gának! — ke

seredett el a 

tanitó. - De 
én mivel fogok 

védekezni anyó-
 

som előtt? 

A hely azonban 
nem volt 

amit korlátnak rend
ezető 

alkalmas a fo
n- 

tolgatásra. A sz
omorú esetet más

ok is megtüle 

lentették, szerencsére falubeliek nem
 voltak a 

tanuk között
, de az ilyen dol

ognak hamar. hí
re 

fut a vásárban,
 jobb lesz tehá

t tovább állni a 

keserves fölfede
zés szinhelyéről.

 

Fölültek a bakkr
a s a terménypiac feld

 

döcögtek. A tan
itó kieszelte, h

ogyan lehet ele- 

jét venni az an
yós szörnyű ité

letének. 

Kölcsön kérek an
nyi pénzt, amenn

yi 

járja a süldő árát. Azt mondom 
anyósomnaka 

hogy a süldőért
 kaptam... 

Kapott ezen a go
ndolaton az egyhá

zfit Merl 

úgy állt a dolog, 
hogy magában ő 

is hibásnak 

érezte magát, bi
zonyosan az ő f

ejére is hullatni
 

fog a tisztesség
ből a tekintetes a

sszony. 

— Menjen a tanitó úr a dis
znópiacra 

nézze meg, menny
iért kél el egy o

lyan szabásu 

süldő s ahhoz m
érve vegye kölc

sön a pénzti = 

adott jó tanác
sot. 

A tanitó szétnézett
 a disznópiacon s 

aztám 

, barombpiacra fordul
t be. Hátha akad val

ak 

aki ki tudja segiten
i a csávából? 

Tó szerencséje volt. 
Egy kollégájával tal

ál 

kozott, aki az imént ad
ott el egy tehenet, 

a 

hajlandó volt bi
zonyos időpontr

a kiszakitani 

szükséges összege
t! Persze, a tanit

ó feledte e 

mondani kárvallását, még 
az kellene, Hogy 

! 
megy 

kollégák megtudják
 megcsufolódását, 

szerte mulatnának
 rajta 

-
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Node a pénz most már a zsebben volt, 
könnyebb szivvel gondolt a hazamenetelre. 
Később mégis aggodalmai támadtak: a rossz 
hír szárnyon jár, hátha megtudják odahaza a 
süldő eltünését! Mint váltós eszü ember, ettől az 
aggodalomtól is gyorsan megszabadult. Talát- 
kozott ugyanis a kurátorral, aki éppen induló- 
ban volt hazafelé. 
— Kérem, eladtam egy süldőt, tessék haza- 

vinni 27 árát, mert hátha ott lesz már az asztalos. 
NTessék atadni anyósomnak, én estefelé fogok 
hazaindulni. 

A kurátor örömest vállalta a megbizást. Most 
aztán a tanitó is teljes megnyugvással gondolt 
az otthoniakkal való találkozásraa 

A nagy ijedtség után vigan töltött el pár órát 
a kollégák társaságában. Persze, azért nem felej- 
tette magát időn tul a városban, még napvilág 
hazaszekereztek az egybázfival. Az egyházfi ille- 
delmesen behajtott az udvarra. 

ÁAz anyós éppen a disznópajta körül szorgal- 
maskodott. Mi ütött bele? — nem akart tudo- 
mást venni a megérkezettekről. 
— Mama, kérem, meg tetszett kapni a pénzt, 

amit a kurátortól küldöttem? 
— Megkaptam, de hát micsoda pénzt kül- 

döttél te a kurátortól? 
— A süldő árát. Gondoltam, itt várja már 

az asztalos. 

Az anyós lesujtó, gyilkos pillantással mérte 
végig vejét. 
— Mégis csak haszontalan, semmiházi em- 

ber vagy te - mondotta gúnyos sziszegéssel. 
Aztán kinyitotta az ól ajtaját. - Né, Hol van a süldől Ki sem értetek a nagy utra s már itthon 

volt... Lecsuszott a saroglyából, végignézte egy 
leányka s a deszkát is hazahozta utána ... 

Csakugyan, a kérdésben forgó süldő Barál- 

ságosan kiröfőgött az olból s a tanitó cipőjét 
kezdte szagolni. 
— Mit érdemelsz, go- 

te álnok fajzat, te? — 
füzte tovább az anyós. 
— Nem elég a rette- 
netes gondatlanságod, 
még csalásra is mersz 
vetemedni, te semmi 
ember, te... 
Az egyházti gyor. 

san szekeréhez oldal- 
gott s kirobogott az 

udvarról. 

Vőmuram ott áll a győzelmes hangu pergő 
tűzben. Érezte, hogy örökre elvesztette a csat3 
házi zsarnokával szemben ... 

-- 

HOZOTT ISTEN. 

odébb állott a hideg tél, 
Jól tette. 
Királyságát a szép tavasz 
Átvette. 
Trónjára ült s parancsára 
Süt a Nap. 
Nyul és mókus örömében 
Tánera kap. 

Mit érdemelez? - 

Erdő mélyén vig dalba kezd 
A madár. 
Napsugárban fürdik mező 
Ús határ. 
A fűefákon ezüst barka 
Integet. 
Hogott Isten, napsugaras 
Kikelet! 

Móra Lászlá 
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Eperfából fonal. 

A selymet termelő selyem- 

hernyóit az eperfa levelével 

etetik. Az eperfa mos
t más mó- 

don is kapcsolatba került a 

szövő iparral. Egy o
lasz vegyész- 

mérnök az eperfa h
éjának rost- 

jait vegyi eljárással 
feldolgozta 

és a fából olyan fonalat készt- 

tett, amelyet szövet készitésére 

lehet felhasználni. Az uj 
fona- 

lat kipróbálták és az minden 

tekintetben bevált. Kiderült, 

hogy az eperfából 
készült fonal 

kétszer olyan teh
erbiró mint a 

gyapjufonal. 

Érdekes kimutatás 
a halálos 

villámcsapásokról.
 

Az északamerikai Egyesült- 

Államokban kimutatást készi- 

tettek, hogy villámcsapás kö- 

vetkeztében hány ember hal 

meg egy év alatt? A rendkivü
l 

érdekes kimutatás tanulsága 

szerint az Északame
rikai Egye- 

sült-Államok területén cgy év 

alatt 385 ember h
al meg villáum- 

csapás következté
ben. Ha te- 

kin etbe vesszük az Északame- 

rikai Egyesült-Államok lakos- 

ságának számát, megállapit- 

hatjuk, hogy minden mi
llió em- 

berből három ember es
ik évente 

a villámcsapások áldozatául. A 

kimutatások azt is bizonyitják, 

hogy az Egyesült-Álla
mok déli 

készében aránylag több ember 

bal meg villámcsapás köv
etkez- 

tében, mint az állam és
zaki ré- 

szén. Ennek magyarázata
, hogy 

az Egyesült-Államok déli része 

plyan ővbe esik, ahol nagyon 

gyakran vannak zivat
arok. Az 

érdekes kimutatás bizonyitja, 

hogy a természet egyik legha- 

talmasabb erejü jelensége a
 vil- 

dámcsapás aránylag nagyon
 ke- 

vés emberáldozatot köve
tel. Az 

ujkori gépek sokkal több
 em- 

ber halálát okozzák. Gondol-, 

junk csak a nagyvárosok 
köz- 

lekedési baleseteire. 

A legfontosabb kenyér
növény. 

Kevesen tudják, hogy a
z em- 

beriségnek 

él buzakenyéren. A b
uzakenye- 

ret sokféle növény p
ótolja. Ne- 

vezetes dolog, hogy földünk 

lakósságának kétharma
d része 

kenyér helyett rizzsel
 él. 

Az eredménytelen 
tigyelmez- 

tetés. 

Az autós a kirándul
áson meg- 

döbbenve tapasztalja, 
hogy ey 

meredek hegyoldalba vágott 

szerpentin-utnál semmiféle fi- 

gyelmeztető jelzés nincs. Ami- 

kor átjutott a veszed
elmes sza- 

kaszon, nem tudja szó nélkül 

hagyni a dolgot, behajt a k
öz- 

ségházára és panasz
t tesz: 

— Mégis csak nallatla
n, hogy 

ilyen veszedelmes helyen 
sem- 

miféle figyelmeztetést 
nem tesz- 

nek ki! Felelősek lesznek m
in- 

den szerencsétlenségértl!
 

Volt, kérem, azon a Be- 

lyen nagy figyelmeztető tábla 

teljes két évig - magyar
ázta a 

község vezetője - de azalatt
 

egyetlen szerencsétlenség sem
 

történt, ezért a képviselőtestü- 

let elhatározta, hogy nincs ér- 

telme otthagyni a táblát, elvit- 

tük más helyre. 

Nem mindegy. 

Pistát megnadrágolja az apj
a. 

Végül erkölcsi leckét tart nek
i- 

— Hidd el, fiam, nekem is 

fáj, hogy ezt a büntetést kel- 

lett rád mérnem. 

aránylag kis része 
—– Fáj, de nem ott, a

hol ne- 

kem! — lázadozik Pista. 

MHatárvillongás. 

— Tegnap határvillongás
 volt 

köztem és a feleségem között 

— Hogyan érted ezt? 

– A feleségem azt vágta a 

szemembe, hogy az én buta
sá 

gom minden határon tu
l megy 

Togal használ, anélkül, 
hogy 

ártana! „Véleményem a Togal- 

ról az, hogy a Togal használ, 

anélkül, hogy ártana. Gyakori. 

heves fejfájásban szenve
dek, kü 

lönféle szereket haszn
áltam. mea 

lyek enyhülést hoztak 
ugyan, de 

ugyanakkor vagy a gyomorra, 

vagy a szivre kellemetlen befo
- 

lyással voltak. A Togal mesés! 

Rögtön megszünnek a legheve- 

sebb fejfájások, anélkül, hogy 

kellemetlen mellékhatásai voln
ái 

vak. Csillag Mariska. Timisoar
a. 

- A Togal gyors és biztos has
 

tásu gyógyszer rheuma, kösz- 

vény, idegzsába és hátizomfája 

dalmak, álmatlanság, spanyol- 

nátha és hüléses betegségek el
 

len. Togal kiválasztja a hu
gysa- 

vat, baktériumölő, tehát a bajt 

gyökerében támadja meg
. 

A szerkesztésért felel:
 

GYALLAY DOMOKOS 

AzElső Magyar Gazdasági Gépgy
árR.T., Budapest. 

... m
mem

 

Medicago. 
mmmm 

által gyártott, legjobban bevá
lt cséplő- 

gépek ismét kaphatók. S
zegecselt ráma. 

Négyszer forditható dobk
osár. Acélrugók. 

Mindenütt ismert legjobban bevált 

örlögépek. 

Jutányos árak. 

Kezérképviselet egész
 Románia területére : 

Kaaiom 

CLUJ, Cal. Traian 33. — Telefon 25-67. 

kalapácsos 

Kedvező fizetési feltételek. 

o1tó 
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Osírom a magasság és a mélység titkal ellen, 

A Mount-Everest, a világ legmagasabb hegye. 

17. A Betedik robam. 
A világ legmagasabb hegye az Ázsiá- 

oan levő Mount Everest. A csaknem 10 
kilométer magas hegy megmászását ed- 
dig hat izben kisérelték meg. Az eddigi 
kisérletek nem vegettek eredményre. —. 
Több kiváló kutató halt meg a hegy csú- 
csának eléréséért folytatott ostromok 
alatt. Közelebbről ujabb kutatóraj indul 
a hegy megmászására. Ez alkalommatl 
nagyszerü felszereléssel akarják legyőzni 
a hegyek óriását. Abban a magasságban, 
ahol a kutatásokat kell végezni, a levegé 
nagyon ritka és igy légzésre nem alkal- 
mas. A kutatók az éltető oxzigénium-gáet 
acél palackokban viszik magukkal és csö- 
veken át fognak a gázból lélegzeni. Nagy 
gondot ad a kutatóraj megszervezőinel. 
a tápszerek kiválasztása, hogy a hegymá.- 
szók jó erőben legyenek. A kutatók fő 
tápláléka csokoládé és hus lesz. Remény- 
kednek, hogy ez alkalommal sikerülni fog 
a föld legnagyobb csúcsára feljutni. 

2. Le a fenger fenekére! 
Piccard tanár, aki azzal tette magát 

hiressé, hogy a levegő legmagasabb véte- : 

geibe emelkedett fol, ujabban a tenger 
legnagyobb mélységeit akarja kutatni. A 
merész tudós különös búvárgolyót szer- 
kesetett. A 170 centiméter átmérőjü acél- 
gömbbel tíz kilométer mélységbe akar 
alászállni. Piccard azt tervezi, hogy fény- 
szórókkal megvilágitja a tenger mélysé- 
geit és fényképfelvételeket készit annak 

Beebe William búvárgömbje. A gömbbel 923 mé- 
ter mélységbe ereszkedett a tenger mélyébe. Ebben 
a mélységben örök sötétség van, mert a napfény 
nem tud áthatolni a vastag vízrétegen.
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csodálatos állatvilágáról. A legnagyobb 

mélység, ahova eddig ember jutoti 925 

méter. Egy Beebe nevü amerikai kutató 

szállott alá buvárgömbbel és végeett cso- 

dálatos megfigyeléseket ebben a nagy 

mélységben. Piccard tanár tervének költ- 

ségeit az amerikai természetkutató tár- 

saság viseli és igy az minden valószind- 

ség szerint rövidesen megvalósul. 

Beebe által megfigyelt mély tengeri halak. Az 

örök sötétségben élő halaknak világító berende- 

zésük van. A fénylő pontok, mint kis villany- 

lámpák működnek és lehetővé teszik a zsákmány 

megvilágítását. 

MAGYAR NÉP 1938. április 16-23. 
a 

Ünessefek fákat! 

A háborut követő időkben meggon 

dolás, tervszerüség nélkül irtották az 

erdőket. A baj nagyobbik fele abban va, 

hogy a kirtott erdők helyén nem neveltek 

ujakat. Emiatt sok sziklás, hegyes vidék 

vált értéktelenné, a vizek járása is kártó- 

konyabbra változott. Örvendetes dolog, 

hogy a kormányzat utóbbi időben nd- 

gyobb gondot fordit az erdőtelepitésre, 

Ebben a hasznos munkában jó példával 

jár elől Mihály vajda trónörökös, aki ké- 

pünk szerint fiatal társai közt szintén fát 
ültet a szép tavaszi napon. 
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A béke őrei. 

A közelebbről legzajlott válságos na- 
pokon a külpolitika irányitóinak tekintete 
Anglia felé fordult, mit szólnak az ango 
államférfiak Ausztria bekebelezéséről s 
Csehszlovákia szorult helyzetéről. Min- 
denki 
fenntartása mellett nyilatkoztak s a vi- 
haros események idején is folytattak tár- 
gyalásokat az olaszokkal. Képünk az an- 
gol külpolitika három vezető emberét áb- 
rágolja. Középen áll Halifax külügymi- 
niszter, balra Butler külügyi államtit- 
kár, jobbra Leslie hadügyminisgeter. 

MAGYAR NÉP 

örült, mikor az angolok a béke 

mkmoa 

Tanuld meg! 

Tréfás húsvéti tojás. 

Tréfás, nevettetésre alkalmas tojást 
könnyű előállitani. Ha azt akarjuk, hogy 
hímes tojás héjjának eltávolitása után a 
tojásfehérjén irás vagy rajz látszódjék, 

BORECET 

a következő módon járunk el. Timsót és 
csersavat apróra törve, borecetben ol- 
dunk fel. Rövid idő mulva a folyadékka 
irunk, vagy rajzolunk a tojás héjára. — 
Uzután sósviszben megfőzzük a tojást és 
megfestjük. Feltörés után az irás vagy 
rajz rajta lesz a tojás fehérjén. 

Altojásvizsgálat egyszerü módjai. 

Húsvét előtt sokszor jut a gazdase- 
szony abba a helyzetbe, hogy a hímes 
tojások céljaira szánt tojásokkal külön- 
böző vizsgálatokat kell elvégeznie. Ezek a 
vizsgálatok rendkivül hasznosak és egy- 
szerüen végeghetők el. 

m 

Elsősorban arra kiváncsi mindenki, 
hogy friss-e a tojás, vagy állott? Ezt na- 
gyon könnyen megállapithatjuk a követ- 
kező módon: egy liter vizben 120 gramm 
konyhasót oldunk fel. Az oldatba bele- 
helyezzül: a megvizsgálandó tojásokat. A 
friss és fogyasztásra alkalmas tojások 
a sósvizben lesülyednek, az állott vagy 
romlott tojások a folyadék felszinére 
emelkednek és annál jobban kiállanak 
abból, minél régebbiek. 

Nagyon sokszor kerül sor arra, hogy 
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a tojásokat át kell vizsgálni annak meg- 

állapitása céljából, hogy nyersek-e, vagy 

megvannak főve? Az erre vonatkozó 

viesgálatok is könnyen elvégezhetők. A 

nyers tojás, ha asztalon megperditjük, 

nem forog. A főtt tojás ellenben megper- 

ditve gyorsan forogni kezd és rövid ideig 

forgásban marad. 

Mind a két tojásviesgálási módszer 

egyszerü és könnyü s elvégzésük által 

gyakran kellemetlenségtől szabadaul meg 

a hágiasszony. 

- Hej Kati, én a te helyedben nem 

tudnék nélkülem élmi! 

A 

MAGYAR NÉF 

vdssátok a ringyar Nép könyvett. ! 

1938. április 16--23. 

gézusunk, ki példőt dtál, 

Harmudnapra feltámudtál 

És szeméd a szent Húsvétet: 

Szenteld meg a Mugyar Nép-et! 

aA magyar diszités alapformál. 
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Folytatjuk hímes tojás közléseinket 

a mai számban gazdagabb diszitésü
 min 

tákat mutatunk be, elkészitésük kissé fá
 

radtságosabb, de megéri a munkánkat d 

az öröm, amit azoknak okozunk, aki. 

olyan szerencsések, hogy ilyen szép hí 

mes tojást kaphatnak ajándékba. 

Külön érdekessége mai számunknal 

ma közöljük az ezredik diszitést ( elemet 

a magyar diszités alapformáiban. 

Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbizottsága, Minerva Rt. Cluj, Str. Baron L. Pop 5. — 2022


